Segundo informe de la Comisión de Hacienda recaído en el proyecto de ley que modifica Ley General de Bancos, decreto ley Nº 1.097, de 1975, ley Nº 18.010 y código de comercio. (boletín Nº 1404-05)

“Honorable Cámara:


Vuestra Comisión de Hacienda pasa a informaros el proyecto de ley mencionado en el epígrafe, en cumplimiento del inciso segundo del artículo 17 de la ley N° 18.918, Orgánica Constitucional del Congreso Nacional y conforme a lo dispuesto en los artículos 220 y siguientes del Reglamento de la Corporación.


La iniciativa tiene su origen en un Mensaje de S.E. el Presidente de la República, calificada de “simple” urgencia para su tramitación legislativa.


En ella se da cumplimiento al acuerdo alcanzado entre el Poder Ejecutivo y los H. señores Diputados de la Comisión de Hacienda, por el cual las materias contenidas en el proyecto que modifica la Ley General de Bancos y otros cuerpos legales y dispone un nuevo tratamiento de la obligación subordinada de los bancos con el Banco Central de Chile fueron objeto de tramitación legislativa separada, dándole prioridad al despacho de aquella parte referida a la obligación subordinada.


Por ley Nº 19.396 de 29 de julio de 1995, se dictó la normativa que regula la obligación subordinada de los Bancos con el Banco Central de Chile, razón por la cual el Ejecutivo tuvo a bien, con fecha 10 de noviembre de 1995, reactivar el trámite legislativo referente a la modificación de la legislación bancaria a través de la formulación de indicaciones al proyecto sobre la materia contenido en el Boletín Nº 1.404-05, las cuales fueron concordadas en sus aspectos técnicos básicos con la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras.


Como bien se señala en el Mensaje correspondiente, tanto las ideas matrices como los fundamentos del proyecto en informe son los mismos del proyecto que fuera aprobado en general por la H. Corporación en sesión 30a., de fecha 18 de enero de 1994, al tomar conocimiento del primer informe de esta Comisión sobre la materia, contenido en el Boletín Nº 1.079-05, y sobre el cual se hace remisión para todos los efectos reglamentarios correspondientes.


Asistieron a la Comisión durante el estudio del proyecto los señores Manuel Marfán, Subsecretario de Hacienda; José Florencio Guzmán, Superintendente de Bancos e Instituciones Financieras; Ernesto Livacic, Intendente de Bancos; Luis Morand, Fiscal de dicha Superintendencia, y Christian Larraín, Asesor del Ministerio de Hacienda. Por el Instituto Libertad y Desarrollo han participado en la Comisión los señores Claudio Osorio y Pablo Wagner.


Concurrieron además, especialmente invitados, los señores Alejandro Alarcón y José Montes, Gerente General y Fiscal, de la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras, respectivamente, y Hugo Lavados, Carlos Martabit y Camilo Morales, Gerente General, Gerente de Finanzas y Gerente de Estudios, respectivamente, del Banco BHIF.


En la fundamentación de las indicaciones antes referidas el señor Marfán, Subsecretario de Hacienda, señaló, entre otras consideraciones, que el proyecto en informe pretende dar respuesta a la necesaria expansión y modernización de la Banca durante los próximos diez años.


Sostuvo que el sistema financiero enfrentará en la próxima década el desafío de desenvolverse eficientemente en un entorno crecientemente competitivo frente a otras tecnologías de intermediación financiera que han ampliado el abanico de posibilidades de financiamiento de las empresas y personas naturales que operan en la economía chilena.


Concordante con lo anterior -afirmó- que el eje del proyecto en estudio lo constituye la internacionalización de la Banca, en sus más diversas facetas, lo cual se enmarca en un proceso de apertura gradual, sin saltarse etapas y respetando el cumplimiento de ciertas condiciones que garanticen contar con los instrumentos de política necesarios para mantener las variables fundamentales alineadas con su valor de tendencia.


Destacó dicho personero, que la Banca chilena cuenta con un enorme potencial para competir exitosamente en los mercados regionales de países vecinos y de otras latitudes. La fuerte expansión de empresas chilenas en esos mercados constituye -según su parecer- una base de apoyo de gran solidez para dar un impulso inicial al proceso, lo que se suma positivamente a la buena posición internacional del país en materia de clasificación de riesgo.


No obstante lo antes señalado, frente a los potenciales riesgos que necesariamente enfrentará el proceso de internacionalización, puntualizó el señor Marfán, que el proyecto contempla una serie de incentivos para favorecer una mayor capitalización y capacidad de manejo de ellos por parte de los bancos, así como se contempla el fortalecimiento de la capacidad de supervisión del organismo regulador.


Entre los beneficios que sirven de fundamento a la iniciativa destacó el señor Marfán la posibilidad de aprovechar nuevos mercados y favorecer la expansión de la industria más allá de las limitadas fronteras internas, mejorando de paso su rentabilidad de largo plazo y aumentando la generación de empleos en el sector.


Planteó también, que la modernización del sistema financiero, iniciado mediante la aprobación de las leyes referidas al mercado de capitales de reciente data, adquiere un carácter integral con la aprobación del proyecto sobre nuevos negocios de la Banca.


En lo sustancial, sintetizó los objetivos de la nueva normativa, en los siguientes puntos:


-Podrá autorizarse la realización de operaciones de crédito transfronterizos distintos de los actuales de comercio exterior, en las condiciones que se determine, conforme a las facultades del Banco Central.


-Se facilitará la presencia comercial de Chile en otros países mediante la autorización de sucursales bancarias y la inversión en acciones de bancos en el extranjero o la apertura de oficinas de representación.


-Se permitirá a los bancos y sociedades financieras realizar en el exterior todas las actividades que les sea permitido desarrollar en Chile; esto es, “leasing”, asesoría financiera, agencia de valores, corretaje de bolsa, administración de fondos mutuos o de fondos de inversión, securitización de títulos, factoraje, custodia o transporte de valores, más aquéllas que la Superintendencia autorice en el futuro como complemento del giro bancario.


-Se introducen importantes adaptaciones del actual sistema de “leverage” a las exigencias de las Normas de Basilea referidas a los requerimientos de capital a los bancos. Al respecto, se contempla como norma general la exigencia del 8% de patrimonio efectivo ponderado, según el riesgo diferenciado de los activos, introduciéndose una relación especial para los créditos hipotecarios para la vivienda. Se mantiene, asimismo, un rango de flexibilidad de ponderación para ser resuelto por la Superintendencia, con acuerdo previo favorable del Banco Central.


Complementando lo anterior el señor Guzmán, Superintendente de Bancos e Instituciones Financieras, señaló que la iniciativa en estudio pretende fortalecer las instancias de gestión de la Banca; perfeccionar las condiciones mínimas de calificación de riesgos, e incorporar conceptos de autorregulación y de auditorías externas en la supervisión de los bancos. Añadió que, se otorgarán facultades a la Superintendencia para efectuar la supervisión de las operaciones en el exterior de las filiales de bancos nacionales.


Por su parte, el señor Alarcón, Gerente General de la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras de Chile A.G. planteó a la Comisión que su gremio valora positivamente la iniciativa legal en estudio, ya que un adecuado marco regulatorio para la industria bancaria constituye la piedra angular de su desarrollo y profundización.


Destacó, por otra parte, que la Banca chilena se encuentra en una excelente posición para participar en el proceso de internacionalización referido, dado que cuenta con una importante base de capital cercana a los cuatro mil millones de dólares, con activos de muy buena calidad por unos sesenta y cinco mil millones de dólares, con recursos humanos y profesionales óptimos, un enorme avance tecnológico y buenas rentabilidades como consecuencia de una gestión de los negocios muy profesional.

I. DISCUSIÓN Y VOTACIÓN EN PARTICULAR DEL PROYECTO


En relación con este párrafo cabe señalar que la Comisión sometió el proyecto a una instancia técnica formada por representantes de la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras, de la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras y del Instituto Libertad y Desarrollo, cuyo trabajo dio lugar a la indicación del Ejecutivo de fecha 14 de mayo de 1996, que se consigna en este informe como indicación 2 del Ejecutivo y que facilitó la aprobación unánime de gran parte de la normativa propuesta, luego de rever las votaciones correspondientes.


En el ARTÍCULO 1º se introducen diversas modificaciones a la Ley General de Bancos, contenida en el decreto con fuerza de ley Nº 252, de 1960.


Por el número 1), se reemplaza el Nº 11 bis del artículo 83 relativo a las operaciones de los bancos comerciales. Dicho numeral permite constituir en el país sociedades filiales destinadas a efectuar las operaciones que señala en las letras a) y b), siempre que la Superintendencia haya estimado que complementan el giro de los bancos, mediante resolución general, y se establecen restricciones para la adquisición de acciones en otras sociedades por parte de las sociedades filiales.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 1, por el siguiente:

1)
Reemplázase el Nº 11 bis del artículo 83, por el siguiente:


“11 bis) Constituir en el país sociedades filiales destinadas a efectuar las siguientes operaciones o funciones:

a)
Agentes de valores, corredores de bolsa, corredores de seguros regidos por el Decreto con Fuerza de Ley Nº 251 de 1931, con exclusión de seguros previsionales, administradoras de fondos mutuos, de fondos de inversión o de fondos de capital extranjero y securitización de títulos en las condiciones que establezca la Superintendencia. Las sociedades que realicen las operaciones a que se refiere esta letra serán regidas por las leyes aplicables a tales materias y fiscalizadas por la Superintendencia de Valores y Seguros.

b)
Comprar y vender bienes corporales muebles o inmuebles sólo para realizar operaciones de arrendamiento, con o sin opción de compra, con el objeto de otorgar financiamiento total o parcial; efectuar factoraje, asesoría financiera, custodia o transporte de valores y la prestación de otros servicios financieros que la Superintendencia, mediante resolución general, haya estimado que complementan el giro de los bancos.


Las sociedades filiales no podrán adquirir acciones ni tomar participación en otras sociedades, salvo que la inversión sea imprescindible para el desarrollo de su giro y siempre que no exceda en momento alguno del 5% del capital pagado de la sociedad en que se efectúe dicha inversión.


La Superintendencia, también por normas generales, podrá autorizar que los bancos efectúen directamente alguna de las actividades a que se refiere la letra b) de este número.


La constitución de sociedades filiales o la realización directa de las actividades a que se refiere el inciso anterior sólo procederá si el banco reúne los siguientes requisitos:

i)
Que cumpla con los porcentajes mínimos a que se refiere el artículo 81;

ii)
Que no esté calificado en la última categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia. La calificación de gestión se referirá a las estructuras y procedimientos existentes en la entidad financiera respecto de los controles internos, los sistemas de información para toma de decisiones y el seguimiento oportuno de los diferentes riesgos.


La Superintendencia deberá considerar, además, que la constitución de la sociedad filial o la nueva actividad que el banco efectúe directamente se justifique de acuerdo a estudios de factibilidad económico-financiera de la sociedad o actividad proyectada.


Podrá también la Superintendencia autorizar que el banco participe en forma minoritaria en una sociedad que tenga alguno de los objetos indicados en este número si, a su juicio, ello se justifica por la calidad y experiencia de los otros socios o accionistas.”.


El señor Guzmán explicó sobre el particular que la indicación antes transcrita mantiene la estructura actual del Nº 11 bis) del artículo 83, consignando en la letra a) las actividades de intermediación y, en la letra b), las referentes al giro financiero. Sin embargo, se innova al agregar aquellos negocios incorporados en la Ley sobre Mercado de Capitales en la letra a) y la custodia, transporte de valores y factoraje, en la letra b). Destacó, asimismo, que las letras i) y ii), contemplan los requisitos de constitución de las filiales o para efectos de la realización directa de las actividades a que se refiere la letra b). Hizo notar que se suprime en la indicación la referencia que se contenía en el Mensaje a los bancos con deuda subordinada de carácter indefinido.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, presentaron una indicación para modificar la letra a) del Nº 11 bis de la indicación del Ejecutivo, en la siguiente forma:

i)
elimínase la siguiente frase: “con exclusión de seguros previsionales”.

ii)
intercálase entre las palabras “extranjero” e “y” una coma (,) y, a continuación, la siguiente frase: “almacenes generales de depósito”.

iii)
elimínase la siguiente frase: “en las condiciones que establezca la Superintendencia”.


En relación con las indicaciones a la letra a), se explicó que la primera tiene por objeto abrir el negocio de las AFP al sector bancario de modo de generar una mayor competencia en dicho ámbito y aprovechar la capacidad instalada de esa industria. Con la segunda, se propone ampliar las operaciones de la banca a los almacenes generales de depósito y, por la última, se persigue restringir las facultades de la Superintendencia en cuanto a la fijación de condiciones para emprender aquellas operaciones que la ley autorice.


Puestas en votación las indicaciones i), ii) e iii) fueron rechazadas por 4 votos a favor y 5 votos en contra.


Respecto de la primera oración de la letra a) del numeral 11 bis, se hicieron observaciones a su redacción en la Comisión, las que se recogen en el siguiente texto:


“a) Agentes de valores, corredores de bolsa, administradoras de fondos mutuos, de fondos de inversión o de fondos de capital extranjero, securitización de títulos y corredores de seguros regidos por el decreto con fuerza de ley Nº 251, de 1931, con exclusión de seguros previsionales, todo ello en las condiciones que establezca la Superintendencia.”.


Sometida a votación la redacción antes propuesta fue aprobada por 4 votos a favor y una abstención.


Posteriormente, durante la discusión final del proyecto, se tuvo presente una indicación del Diputado Longueira, don Pablo, para agregar las palabras “almacenes generales de depósito” después de las expresiones “extranjero,” e incluir la frase “de las administradoras de fondos mutuos, de fondos de inversión o de fondos de capital extranjero”, después de los términos “con exclusión”.


A este respecto, el señor Guzmán señaló que la Superintendencia a su cargo no tenía los medios para fiscalizar, además de los bancos y las instituciones financieras, a los almacenes generales de depósito.


Puesta en votación la indicación anterior fue rechazada por 2 votos a favor, 6 votos en contra y una abstención.


Revisada la votación de la letra a) de la indicación del Ejecutivo, con las modificaciones de redacción antes consignadas, fue aprobada por 6 votos a favor y 4 abstenciones.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, formularon la siguiente indicación a la letra b) del Nº 11 bis) de la indicación del Ejecutivo:


-intercálase entre las palabras “valores” e “y” un punto y coma (;), y elimínase la palabra “otros”, con el objeto de precisar que la resolución general de la Superintendencia sólo se refiere a otros servicios financieros.


Puesta en votación la letra b), con la indicación anterior, fue aprobada por unanimidad.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, formularon una indicación para insertar la siguiente letra:


“c) Securitización directa de carteras de créditos y de otros títulos, y agente colocador de valores de primera emisión con y sin garantía de colocación, siempre que la Superintendencia, mediante resolución de carácter general, haya estimado que complementan el giro de los bancos y en las condiciones que ella determine.”


Puesta en votación la indicación anterior fue rechazada por 4 votos a favor y 5 votos en contra.


Los mismos señores Diputados formularon las siguientes indicaciones:


-en el inciso segundo, para agregar, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido, el siguiente párrafo:


“Si la Superintendencia autorizare la actividad de colocación a que se refiere la letra c) de este número, el porcentaje anterior podrá ser aumentado por ella hasta un 30%, mediante resolución de carácter general, con las limitaciones, plazos y condiciones que esa norma determine. En todo caso, la tenencia de los títulos no podrá extenderse más allá de un año, a contar de la fecha de su adquisición.”.


-en el inciso tercero, para sustituir la frase “refiere la letra b)”, por la siguiente: “refieren las letras b) y c)”.


-los incisos cuarto y quinto se sustituyen por los siguientes:


“El banco que desee constituir sociedades filiales o realizar directamente las actividades a que se refiere el inciso anterior, deberá reunir los siguientes requisitos:

i)
que cumpla con los porcentajes mínimos a que se refiere el artículo 81;

ii)
que acompañe un estudio que, a juicio exclusivo del banco, justifique la factibilidad económico-financiera de la sociedad o actividad proyectada, el que no podrá ser calificado por la Superintendencia.


La constitución de sociedades filiales o la realización directa de las actividades a que se refieren los incisos anteriores requerirá la autorización de la Superintendencia, la que sólo podrá denegarla por resolución fundada en que no se cumplen los requisitos establecidos por la ley para acceder a dichas actividades. La Superintendencia deberá pronunciarse dentro de los treinta días siguientes a la solicitud que presente un banco con este objeto, y este plazo podrá extenderse hasta por treinta días más si aquélla solicitare nuevos antecedentes complementarios a la solicitud.”


-el inciso final se sustituye por el siguiente:


“El banco podrá participar en forma minoritaria en una sociedad que tenga alguno de los objetos indicados en este número, a menos que la Superintendencia deniegue la autorización por resolución fundada en que ello no es conveniente dada la calidad y experiencia de los otros accionistas.”


Puestas en votación las indicaciones precedentes fueron rechazadas por 4 votos a favor y 5 votos en contra.


Los incisos segundo y tercero del Nº 11 bis del artículo 83 de la indicación del Ejecutivo fueron aprobados por 5 votos a favor y 4 votos en contra.


El inciso cuarto del Nº 11 bis) del artículo 83 de la indicación del Ejecutivo con la letra i), fue aprobado por 5 votos a favor y 4 abstenciones. La letra ii) fue aprobada por 5 votos a favor y 4 votos en contra.


Los incisos quinto y sexto del Nº 11 bis) del artículo 83 propuestos en la primera indicación del Ejecutivo y su encabezamiento, fueron aprobados por 5 votos a favor y 4 abstenciones.


Con posterioridad, la Comisión revisó los acuerdos de votación antes consignados y aprobó por unanimidad la indicación 2 del Ejecutivo relativa a los incisos sexto y final del Nº 11 bis), con modificaciones formales, en los siguientes términos; así como el número 1 de la indicación primera del Ejecutivo, con las modificaciones antes expuestas.

1.
Para sustituir el inciso sexto del artículo 83 N° 11 bis, por el siguiente:


“El banco podrá participar en forma minoritaria en una sociedad que tenga alguno de los objetos indicados en este número, a menos que la Superintendencia deniegue la autorización por resolución fundada en la falta de calidad o experiencia de los otros socios o accionistas.”.

2.
Para agregar el siguiente inciso final al artículo 83 N° 11 bis:


“La Superintendencia tendrá un plazo de ciento veinte días para pronunciarse acerca de la constitución de las sociedades filiales a que se refiere este número. Dicho plazo se contará desde que se hayan acompañado todos los antecedentes de la solicitud. Para rechazarla, la Superintendencia deberá dictar una resolución fundada.”.


Por el número 2), se reemplaza la oración inicial del Nº 15 bis del artículo 83 relativo a la adquisición de acciones de bancos extranjeros, por la siguiente:


“Los bancos podrán adquirir acciones o tomar participación en bancos o en empresas constituidos en el extranjero, con sujeción a las normas contenidas en el artículo 83 bis.”.


El señor Guzmán hizo presente que la norma antes transcrita tiene por objeto hacer concordante el artículo 15 bis con el artículo 83 bis, abriendo la posibilidad a que los bancos tengan participación directa tanto en empresas como en bancos constituidos en el extranjero.


Puesto en votación este numeral fue aprobado por unanimidad.


Por el número 3), se reemplaza el artículo 83 bis que establece las normas aplicables a la inversión que efectúen los bancos constituidos en Chile en acciones de bancos constituidos en el extranjero.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 3, por el siguiente:

3)
Reemplázase el artículo 83 bis por el siguiente:


“Artículo 83 bis.- Los bancos podrán abrir sucursales u oficinas de representación en el exterior, efectuar inversiones en acciones de bancos establecidos en el extranjero o en acciones de empresas allí constituidas que tengan alguno de los giros que autorizan los Nºs. 11 bis y 15 bis del artículo 83. Las aperturas de sucursales u oficinas de representación requerirán autorización de la Superintendencia y las otras inversiones referidas necesitarán, además, la del Banco Central de Chile.


Para prestar esta autorización, la Superintendencia deberá determinar que el banco reúne los siguientes requisitos:

a)
Que cumple con los porcentajes mínimos a que se refiere el artículo 81.

b)
Que no se encuentra clasificado en la última categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia. Se aplicará al efecto la norma contenida en la letra ii) del Nº 11 bis del artículo 83.

c)
Que la apertura de la oficina o la inversión se justifica de acuerdo a estudios de factibilidad económico-financieros.

d)
Que el país en que se efectuará la inversión o se abrirá la oficina ofrece condiciones de fiscalización que permitan apreciar el riesgo de sus operaciones.

e)
Que, si en la empresa participan socios extranjeros con un porcentaje igual o superior al 10% del capital de ella, demuestren que cumplen con los requisitos que exige el Nº 18 del artículo 65.


La Superintendencia, mediante norma general, determinará los antecedentes que deberán presentarse para cursar la solicitud. Una vez presentada ésta, cualquier complementación que la Superintendencia juzgue necesaria deberá solicitarse dentro del plazo de 45 días. El pronunciamiento definitivo de la Superintendencia deberá darse en el plazo de 120 días, contado desde la presentación de la solicitud o de los antecedentes complementarios en su caso. La Superintendencia podrá negar la autorización sin expresión de causa.


No obstante lo dispuesto en el inciso anterior, cuando se trate de un banco que exceda en un 25% el porcentaje mínimo de patrimonio a activos ponderados por riesgo a que se refiere el artículo 81 y se encuentre calificado en primera categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia, que la inversión de que se trate sea la apertura de una sucursal o la adquisición de acciones de una empresa extranjera que representen la mayoría del capital de ella, y que, además, el país en que se efectuará la inversión o se abrirá la oficina tenga condiciones de riesgo calificados en primera categoría de acuerdo a metodologías y publicaciones de empresas calificadoras internacionales que figuren en una nómina registrada por ella, o exista un convenio con el organismo de supervisión del respectivo país, la Superintendencia sólo podrá denegar la autorización por resolución fundada. Esta Resolución será reclamable en conformidad al artículo 21, inciso segundo, del Decreto Ley Nº1.097, de 1975. En el caso contemplado en este inciso, los plazos señalados en el anterior se reducirán a la mitad.


El banco chileno y las empresas en que éste participe se sujetarán a las siguientes normas:

1)
El banco constituido en Chile sólo podrá invertir hasta un 40% de su patrimonio efectivo en bancos o empresas establecidas en un mismo país y hasta un 20% de él en cada banco o empresa en que participe.

2)
Si se trata de un banco, la suma de los depósitos, préstamos y otras acreencias que los bancos chilenos accionistas mantengan en él, ya sea directamente o a través de otras personas, no podrán exceder del 25% del patrimonio efectivo del banco extranjero. En ningún caso el banco accionista podrá avalar, afianzar o, en cualquier forma, caucionar obligaciones de los bancos o empresas en que participe en el extranjero.

3)
Será obligación del banco chileno proporcionar a la Superintendencia información sobre el banco o empresa extranjera en que participe, periódicamente o en las oportunidades en que dicho organismo lo requiera. Lo anterior es sin perjuicio de la obligación que imponen los artículos 9º y 10 de la Ley Nº18.045.

4)
El banco chileno tendrá la obligación de obtener los resguardos necesarios para que las instituciones en que participe en el extranjero no concedan créditos a deudores relacionados, directamente o a través de otras personas, a la propiedad o gestión del banco participante, ni les otorguen garantías por créditos que contraigan.


Las sucursales de bancos chilenos en el exterior se regirán además por las normas del artículo 31 bis.


Sin perjuicio de las sanciones contempladas en el artículo 19 del Decreto Ley Nº 1.097, de 1975 o las que sean aplicables conforme al articulo 31 bis, el incumplimiento de cualquiera de las normas precedentes por parte del banco chileno o del banco, sucursal o empresa establecida o en que participe en el extranjero, facultará al Superintendente para obligar al primero a enajenar todas las acciones que posea en el banco o empresa extranjera o a clausurar o enajenar la sucursal u oficina en que se haya cometido la infracción, dentro del plazo que determine.”.


El señor Guzmán explicó a la Comisión que el artículo 83 bis establece la norma general que regula la presencia comercial de los bancos chilenos en el exterior.


Puesto en votación el inciso primero del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por unanimidad.


En relación con el inciso segundo, el señor Superintendente señaló que dicha disposición contiene los requisitos mínimos que deberá cumplir el banco para acceder a su presencia en el exterior.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, formularon una indicación para sustituir el inciso segundo del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, por el siguiente:


“Para obtener la autorización de la Superintendencia, el banco deberá reunir los siguientes requisitos:

a)
Que cumpla con los porcentajes mínimos a que se refiere el artículo 81;

b)
Que acompañe un estudio que, a juicio exclusivo del banco, justifique la factibilidad económico-financiera de la inversión o actividad proyectada, el que no podrá ser calificado por la Superintendencia;

c)
Que el país en que se efectuará la inversión o se abrirá la oficina tenga las condiciones de riesgo que determine la Superintendencia mediante norma de carácter general, o exista un convenio con el organismo de supervisión del respectivo país, y

d)
Que, si en la empresa en que va a invertir, participan socios nacionales con un porcentaje igual o superior al 10% de su capital, demuestren que cumplen con los requisitos que exige el Nº 18 del artículo 65.”


Se explicó a la Comisión, en relación con esta indicación parlamentaria, que no estarían de acuerdo sus autores en clasificar los bancos por categorías. Se argumentó que los estudios que elaborarán las propias entidades financieras acerca de la factibilidad económico-financiera de los proyectos de inversión y las condiciones de riesgo, deberían determinarse sobre la base de normas más objetivas que las contempladas en el proyecto de ley, y que la Superintendencia debería limitarse a verificar si la institución financiera reúne o no las condiciones exigidas.


El señor Guzmán sostuvo que, efectivamente, los estudios de factibilidad económico-financieros los elabora el propio banco, limitándose la Superintendencia a revisar que se cumplan los cánones técnico-profesionales habituales. Agregó que, en la práctica, nunca ha habido resoluciones denegatorias, ya que si se detectan deficiencias los proyectos se mejoran conforme a una pauta que está internalizada en el mercado.


Puesta en votación la indicación precedente fue rechazada por 2 votos a favor, 5 votos en contra y una abstención.


Los Diputados señores Arancibia, Jocelyn-Holt, Montes y Sabag, presentaron una indicación para eliminar la palabra “extranjeros” entre las expresiones “socios” y “con”, en la letra e) del inciso segundo, ya que no se justificaría hacer distinciones entre socios nacionales y extranjeros para tales efectos.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por 4 votos a favor y 3 abstenciones.


Puesto en votación el inciso segundo de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por 5 votos a favor y 3 abstenciones.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, formularon una indicación para sustituir el inciso tercero del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo, por el siguiente:


“La Superintendencia sólo podrá denegar la autorización por resolución fundada en que no se cumplen los requisitos establecidos por la ley para acceder a las actividades señaladas. La Superintendencia deberá pronunciarse dentro de los sesenta días siguientes a la solicitud que presente un banco con este objeto, y este plazo podrá extenderse hasta por treinta días más si aquella solicitare nuevos antecedentes complementarios a la solicitud.”


El señor Guzmán señaló sobre el particular que la propuesta del Ejecutivo establece, entre otras materias, un plazo dentro del cual la Superintendencia deberá pronunciarse. Agrega que, si se resuelve la denegatoria de la solicitud, la resolución no requiere expresión de causa, tratándose de entidades que cumplen requisitos mínimos.


Se fundamentó la indicación de las bancadas de Oposición señalándose que no era razonable que a los bancos que cumplan con los requisitos mínimos se les curse una denegatoria sin expresión de causa.


Puesta en votación la indicación precedente fue rechazada por 3 votos a favor y 4 votos en contra.


Puesto en votación el inciso tercero de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por 4 votos a favor, 1 voto en contra y 2 abstenciones.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, formularon una indicación para modificar el inciso cuarto del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo, en la siguiente forma:

a)
Elimínase la siguiente frase:


“y se encuentre clasificado en primera categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia”;

b)
Sustitúyese el párrafo que comienza con la frase “la Superintendencia sólo podrá denegar” y llega hasta el punto aparte, por el siguiente: “la autorización se entenderá concedida si transcurridos quince días desde la fecha de la presentación de la solicitud respectiva, ella no hubiere sido rechazada expresamente por la Superintendencia. Con todo, la Superintendencia podrá requerir nuevos antecedentes y, en este caso, el plazo anterior se ampliará en quince días. La Superintendencia sólo podrá rechazar la solicitud por resolución fundada en que no se cumplen los requisitos establecidos por la ley para acceder a las actividades señaladas. Esta resolución será reclamable en conformidad al artículo 21, inciso segundo, del decreto ley Nº 1.097, de 1975. La Superintendencia deberá pronunciarse dentro de los sesenta días siguientes a la solicitud que presente el banco con este objeto, y este plazo podrá extenderse hasta por treinta días más si aquel solicitare nuevos antecedentes complementarios a la solicitud.”.


Frente al carácter implícito de las autorizaciones, el señor Morand expresó sobre este particular que, en su opinión, las autorizaciones de la autoridad deben ser siempre otorgadas de manera expresa y con mayor razón cuando una entidad pretende abrir una sucursal en el extranjero, como es el caso.


Puesta en votación la indicación precedente fue rechazada por 2 votos a favor, 5 votos en contra y una abstención.


Puesto en votación el inciso cuarto de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por 5 votos a favor y 3 abstenciones.


Los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, formularon una indicación para eliminar en el número 1) del inciso quinto de la indicación del Ejecutivo la frase “y hasta un 20% de él en cada banco o empresa en que participe”, ya que se estaría limitando exageradamente la libertad del banco para evaluar sus propios riesgos.


Puesta en votación la indicación anterior fue rechazada por 2 votos a favor, 5 votos en contra y una abstención.


Puesto en votación el inciso quinto de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por 5 votos a favor y 3 abstenciones.


Con posterioridad, el Ejecutivo formuló mediante una segunda indicación una proposición para agregar la siguiente frase, en punto seguido (.), en el inciso quinto Nº 1: “Este último límite podrá ser aumentado por la Superintendencia en casos calificados.”.


Se postuló en la Comisión que el límite fuera establecido para los dos casos que señala la disposición, en 40% y que fueran los propios bancos quienes evaluaran el riesgo de la inversión que realizan.


Se explicó en la Comisión por parte de los representantes del Ejecutivo que la indicación referida entrega una facultad a la Superintendencia para calificar, caso a caso, el aumento del límite.


La Diputada Matthei, señora Evelyn, formuló una indicación para reemplazar en el número 1) la expresión “20%” por “30%”, la cual fue rechazada por 4 votos a favor y 5 votos en contra.


Por su parte, se precisó que para alcanzar el límite del 20% no se requiere de autorización y que con la indicación del Ejecutivo se podría extender el límite hasta el 40%, en las condiciones que señala.


Puesto en votación nuevamente el inciso quinto, con la segunda indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por unanimidad.


Sometido a votación el inciso sexto de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobado por unanimidad.


Respecto del inciso séptimo, el señor Guzmán precisó que la drasticidad de las sanciones en él contenidas se explica por las graves consecuencias que el incumplimiento de tales disposiciones generarían eventualmente, las que podrían derivar incluso en una crisis económica.


Recogiendo un planteamiento formulado en la Comisión en tal sentido, el Ejecutivo mediante una segunda indicación propuso agregar al inciso final del artículo 83 bis, suprimiendo su punto final (.), la siguiente frase: “que no podrá ser inferior a sesenta días.”.


Puesto en votación el inciso final, con la indicación precedente, fue aprobado en forma unánime. Revisada la votación del Nº 3, se aprobó en forma unánime.


Por el número 4), se reemplaza la oración final del Nº 15 bis del artículo 83 relativo a la adquisición de acciones de bancos extranjeros, entre otras actividades que se autoriza realizar a los bancos.


El Ejecutivo formuló una indicación para suprimir la oración final del Nº 15 bis y agregar el siguiente inciso:


“Podrán, también, previa autorización general o especial de la Superintendencia, ser accionistas o tener participación en una sociedad cuyo único objeto sea uno de los siguientes:

a)
Prestar servicios destinados a facilitar exclusivamente el cumplimiento de los fines de las entidades financieras.

b)
Que por su intermedio las instituciones financieras puedan efectuar determinadas operaciones de giro bancario con el público, excepto la de captar dinero.”.


El Diputado señor Orpis presentó una indicación para modificar el inciso propuesto por la indicación del Ejecutivo, en la siguiente forma:

1.
En el encabezamiento, elimínase las expresiones “o especial”.

2.
En la letra a), elimínase la palabra “exclusivamente”.

3.
En la letra b), sustitúyese la oración que comienza con la frase “de giro” y hasta el punto aparte, por la siguiente: “complementarias al giro bancario, excepto la de captar dinero del público”.


Puesta en votación la indicación precedente fue rechazada por 2 votos a favor, 5 votos en contra y una abstención.


Puesta en votación la indicación del Ejecutivo antes transcrita, fue aprobada por 6 votos a favor y 2 abstenciones.


Con posterioridad, la Comisión revisó los acuerdos de votación antes consignados y aprobó por unanimidad la indicación 2 del Ejecutivo para suprimir en el inciso nuevo del artículo 83 Nº 15 bis las palabras “general o especial”, así como el número 4 de la indicación primera del Ejecutivo.


En el número 5), se reemplaza el artículo 31 bis relativo al régimen aplicable a las sucursales que las empresas bancarias constituidas en Chile abran fuera del país. La norma propuesta establece que las sucursales u oficinas de representación en el exterior requerirán autorización previa de la Superintendencia para su apertura o clausura, la cual analizará las condiciones de solvencia del banco, y los riesgos y el sistema de fiscalización de las instituciones financieras del país receptor.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 5, por el siguiente:


“Artículo 31 bis.- Las sucursales u oficinas de representación que los bancos constituidos en Chile abran en el exterior en conformidad al artículo 83 bis, quedarán sujetas a la fiscalización de la Superintendencia de quien deberán también obtener autorización para clausurarlas.


Las sucursales en el exterior quedarán sometidas a las siguientes disposiciones:

1)
Para los efectos de los márgenes de la ley chilena que les sean aplicables, deberá asignarse a cada sucursal un capital que será deducido para los mismos efectos del capital básico de la empresa matriz en Chile. Esta asignación y sus modificaciones requerirán de la aprobación de la Superintendencia.

2)
Les serán aplicables las disposiciones contenidas en los artículos 19, 81, 83 Nº 8, 83 bis, Nº 4 y 84 Nºs. 5 y 6.

3)
Podrán otorgar créditos a personas con domicilio o residencia en Chile, siempre que se sujeten a los límites contemplados en el artículo 84, Nºs. 1, 2 y 4 y a las normas del artículo 85. Sin embargo, estas disposiciones no regirán para los créditos a su casa matriz.

4)
Para los efectos de las operaciones entre una sucursal en el exterior y su casa matriz, ambas serán consideradas como entidades independientes.”.


El señor Guzmán explicó que el inciso primero que se reemplaza, se encuentra incorporado en el nuevo artículo 83 bis y que el resto de la disposición es similar a la actual, agregándose las oficinas de representación.


El Ejecutivo formuló mediante su segunda indicación una modificación al inciso primero del artículo 31 bis para sustituir las expresiones “de quien deberán también obtener autorización para clausurarlas.”, por las siguientes, precedidas de un punto seguido (.):


“E1 banco que determine cerrar o clausurar una sucursal u oficina de representación en el extranjero, deberá dar aviso previo a la Superintendencia con un plazo no inferior a 120 días anteriores a la fecha del anunciado cierre. La Superintendencia podrá denegar el cierre o clausura, por resolución fundada.”.


Puesto en votación el número 5) de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, con la indicación precedente, fue aprobado por unanimidad.


Por el número 6), se agrega al Nº 2 del artículo 83, en punto seguido, la siguiente frase: “Emitir y operar tarjetas de crédito.”.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 7), se agrega al Nº 5 del artículo 83, en punto seguido, la siguiente frase: “Podrán también prestar el servicio de transporte de valores.”.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 8), se reemplaza el Nº 12 bis del artículo 83, por el siguiente:


“12 bis. Servir de agentes financieros de instituciones y empresas nacionales, extranjeras o internacionales y prestar asesorías financieras.”.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 9), se reemplaza el artículo 32 relativo al horario de atención del público y funcionamiento de las instituciones que señala, por el siguiente:


“Artículo 32.- Corresponderá al Superintendente determinar, mediante resolución que publicará en el Diario Oficial, un horario mínimo para la atención de público y la realización de las operaciones de los bancos.


Este horario será obligatorio para estas instituciones y deberá ser uniforme para todas las oficinas de una misma localidad. Con todo, los bancos podrán fijar horarios adicionales al establecido por el Superintendente y atender en días diferentes a los señalados en él, de conformidad con las necesidades y servicios que cada institución estime adecuado satisfacer.


La Superintendencia dictará las normas administrativas, operativas, contables y otras que sean necesarias, cualquiera sea el horario y los días en que cada banco opere.”.


Sobre este particular, el señor Superintendente de Bancos e Instituciones Financieras expresó que la norma propuesta consagra una práctica que da mayor liberalidad a los bancos para que fijen sus horarios adicionales en función de sus necesidades, sin que por ello se modifique el régimen laboral de los trabajadores de los bancos.


Los Diputados señor Longueira y Matthei, señora Evelyn, formularon una indicación para agregar, al final del inciso segundo, en punto seguido (.), lo siguiente: “No obstante lo anterior, no podrán atender público los días domingos y festivos, salvo casos calificados por la Superintendencia.”.


Puesta en votación la indicación anterior fue aprobada por unanimidad.


Los Diputados señores Alvarado y Orpis, formularon una indicación para sustituir el inciso final propuesto, por el siguiente:


“La Superintendencia dictará las normas en materia administrativa, operacional y contable para la aplicación de lo dispuesto en los incisos anteriores”.


Puesta en votación la indicación anterior fue rechazada por 3 votos a favor y 5 votos en contra.


Sometido a votación el número 9 del proyecto fue aprobado por 5 votos a favor y 3 abstenciones.


Con posterioridad, la Comisión revisó los acuerdos de votación antes consignados y aprobó por unanimidad la indicación 2 del Ejecutivo para reemplazar el inciso final del artículo 32, en los siguientes términos, así como el número 9 de la indicación primera del Ejecutivo.


“La Superintendencia dictará las normas administrativas, operativas y contables que correspondan, cualquiera sea el horario y los días en que el banco opere.”.


Por el número 10), se reemplazan los artículos 81 y 82 que regulan el límite máximo de los depósitos y obligaciones de los bancos y las demás obligaciones relativas al Título X. La primera norma propuesta contempla límites a los activos totales y activos ponderados por riesgo de un banco y define qué se entiende por patrimonio efectivo de un banco. La segunda norma propuesta determina las ponderaciones por riesgo de las diversas partidas del activo de un banco.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el 
Nº 10, por el siguiente:


10) Reemplázanse los artículos 81 y 82, por los siguientes:


“Artículo 81.- El patrimonio efectivo de un banco no podrá ser inferior al 8% de sus activos ponderados por riesgo, neto de provisiones exigidas. El capital básico no podrá ser inferior al 3% de los activos totales del banco.


Se entiende por patrimonio efectivo de un banco la suma de los siguientes factores:

a)
Su capital pagado y reservas o capital básico.

b)
Los bonos subordinados que haya colocado, valorados al precio de colocación y hasta concurrencia de un 50% de su capital básico. El valor computable de cada bono se mantendrá hasta que falten cinco años para su vencimiento y, desde esa fecha, disminuirá en un 20% y en otro 20% por cada año que transcurra. Si el bono fuera pagadero en cuotas, lo anterior se aplicará a cada una de ellas.

c)
Las provisiones voluntarias que haya constituido, hasta concurrencia del 1,25% de sus activos ponderados por riesgo. Son provisiones voluntarias las que excedan de aquellas que los bancos deban mantener por disposición de la ley o por norma de la Superintendencia.


Para calcular el patrimonio efectivo de un banco, se deducirán del capital básico los fondos aportados a las sociedades de que forme parte o que haya asignado a las sucursales que haya establecido en el extranjero.”.


“Artículo 82.- Las ponderaciones por riesgo de las diversas partidas del activo de un banco serán las siguientes:


Categoría 1. Fondos disponibles en caja, depositados en el Banco Central de Chile o en instituciones financieras regidas por esta ley e instrumentos financieros emitidos o garantizados por el Banco Central, que se transen habitualmente en bolsas de valores. También figurarán en esta categoría los activos constituidos por aportes a sociedades o asignación a sucursa​les en el extranjero cuyo monto se haya deducido del patrimonio efectivo de acuerdo al artículo anterior.


Categoría 2. Fondos disponibles no comprendidos en la categoría 1 e instrumentos financieros emitidos o garantizados por el Fisco de Chile.


Categoría 3. Cartas de crédito para operaciones de comercio exterior pendientes de negociación y préstamos u operaciones con pacto de retroventa entre instituciones financieras regidas por esta ley.


Categoría 4. Préstamos con garantía hipotecaria para vivienda, otorgados al usuario final.


Categoría 5. Activo físico y financiero y todos los demás activos no incluidos en las anteriores categorías, netos de provisiones exigidas.


Para los efectos del artículo anterior, los activos comprendidos en las referidas categorías, se estimarán en los siguientes porcentajes de su valor de contabilización:


Categoría 1: 
0%


Categoría 2: 
10%


Categoría 3: 
20%


Categoría 4: 
75%


Categoría 5: 
100%


La Superintendencia, previo acuerdo favorable del Consejo del Banco Central de Chile, adoptado por la mayoría absoluta del total de sus miembros, podrá, mediante norma general, cambiar de categoría determinados activos, siempre que ello signifique subir o bajar un solo nivel en la tabla antes expresada o fijarles un nivel intermedio entre dos categorías.


No obstante lo anterior, la Superintendencia podrá, también mediante norma general, establecer que determinados activos se ubiquen en Categoría 1.”.


Puesto en votación el artículo 81 de la indicación del Ejecutivo fue aprobado por unanimidad, con una modificación de carácter formal a la letra b) de su inciso segundo, quedando su redacción como sigue:


“b) Los bonos subordinados que haya colocado, valorados al precio de colocación y hasta concurrencia de un 50% de su capital básico. El valor computable de cada bono se mantendrá hasta que falten cinco años para su vencimiento y, desde esa fecha, disminuirá en un 20% por cada año que transcurra. Si el bono fuera pagadero en cuotas, lo anterior se aplicará a cada una de ellas.”.


Con posterioridad, la Comisión revisó los acuerdos de votación antes consignados y aprobó por unanimidad el artículo 81 propuesto en la indicación primera del Ejecutivo y en la segunda que modifica el artículo en los siguientes términos:

a)
para agregar al final del inciso primero del artículo 81 antes del punto aparte (.) y precedida de una coma la expresión: “, neto de provisiones exigidas”.

b)
para sustituir la letra b) del inciso segundo, por la siguiente:


“b) Los bonos subordinados que haya colocado, valorados al precio de colocación y hasta concurrencia de un 50% de su capital básico. E1 valor computable de estos bonos disminuirá en un 20% por cada año que transcurra desde que falten seis años para su vencimiento.”.


Los Diputados señores García, don José, Longueira y Matthei, señora Evelyn, formularon una indicación para insertar, en el inciso primero del artículo 82, a continuación de las palabras “Fisco de Chile”, reemplazando el punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración:


“También se incluirán en esta categoría instrumentos financieros emitidos o garantizados por bancos centrales extranjeros de países calificados en primera categoría de riesgo, de acuerdo a metodologías de empresas calificadoras internacionales que figuren en una nómina registrada en la Superintendencia.”.


Puesta en votación la indicación anterior fue aprobada por unanimidad.


En relación con las Normas de Basilea, el señor Livacic destacó que en ellas se define el concepto de capital de las instituciones bancarias y se fijan los requerimientos mínimos aconsejables de sus activos ponderados por riesgo.


A propósito del debate surgido en la Comisión respecto al ponderador hipotecario, el señor Intendente de Bancos sostuvo que dichas normas proponen uno de 50%. Sin embargo, el proyecto se aparta de esa recomendación y propone un ponderador de 75%. Agregó, a este respecto, que el ponderador que sugieren las Normas de Basilea es una recomendación mínima y que países como México, Uruguay, Italia e Inglaterra tienen ponderadores hipotecarios de 100%.


Por otra parte, señaló que en Chile el sector hipotecario representa, en promedio, el 12% de la cartera de los bancos y existe una marcada variabilidad en el comportamiento de los precios en el sector vivienda, por lo que el Ejecutivo optó por el ponderador hipotecario citado.


El señor Lavados opinó que es prácticamente imposible establecer un ponderador que pueda proteger las carteras de créditos en situaciones extremas de crisis económica como la chilena en los años 80 y consideró que el ponderador de riesgo hipotecario más adecuado es de 50%, como lo proponen las Normas de Basilea. Planteó, también, que un ponderador menor incentivaría a la Banca a participar en el sector hipotecario, lo que redundaría indirectamente en menores costos.


A propósito del tema del ponderador hipotecario, el señor Guzmán hizo hincapié en la Comisión en que las Normas de Basilea constituyen guías o pautas que deben ser adaptadas a la realidad de cada país. Sostuvo que la ponderación del 50% otorgada por “Basilea” a los créditos hipotecarios de vivienda constituye una excepción, ya que un crédito comercial con garantía hipotecaria en condiciones similares de monto y plazo tiene una ponderación de 100%.


Hizo presente también el señor Superintendente consideraciones de carácter legal e históricas entre otras, que sirvieron de argumento para reforzar la idea de no modificar la propuesta del Ejecutivo en relación al ponderador hipotecario.


Por su parte, los representantes de la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras plantearon la conveniencia de que la Banca chilena utilice los mecanismos que operan en aquellos países en que el negocio bancario se encuentra más desarrollado en concordancia con una economía cada vez más globalizada y crecientemente abierta. Puntualizaron, también, que los riesgos de capital van a estar asignados en función de los activos de los bancos y que, en ese entendido, los créditos hipotecarios para la adquisición de viviendas son considerados como créditos “más seguros” que un crédito normal.


Los Diputados señores Galilea, García, don José y Jürgensen formularon una indicación para sustituir la expresión “75” por “60” en el inciso segundo del artículo 82, la que fue aprobada por 5 votos a favor y 4 votos en contra.


Los Diputados señores García, don José, Longueira y Matthei, señora Evelyn, presentaron una indicación para agregar, en el inciso cuarto del artículo 82, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), el siguiente párrafo:


“En todo caso la categoría a la que pertenezca un activo sólo podrá ser modificada una vez al año, salvo que la unanimidad de los consejeros en ejercicio del Banco Central modifique el acuerdo anterior”.


Puesta en votación la indicación anterior fue aprobada por unanimidad.


Los mismos señores Diputados formularon una indicación para agregar el siguiente inciso final:


“Los cambios que se introduzcan en virtud de lo dispuesto en los dos incisos anteriores entrarán a regir en el plazo que determine la Superintendencia, el que no podrá ser inferior a sesenta días.”.


Puesta en votación la indicación anterior fue aprobada por unanimidad.


Puesto en votación el artículo 82 de la indicación del Ejecutivo antes transcrita, con las indicaciones precedentes, fue aprobado por unanimidad.


Por el número 11), se introduce un artículo 82 bis, nuevo, que obliga a los bancos a encuadrarse a las proporciones que señala el artículo 81, en el plazo de sesenta días, sin perjuicio de la multa que señala sobre el exceso de activos que indica.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 11, por el siguiente:

11)
Introdúcese el siguiente artículo 82 bis, nuevo:


“Artículo 82 bis.- El banco que no se encuentre ajustado a alguna de las proporciones que señala el artículo 81, deberá encuadrarse en ella dentro de un plazo de sesenta días, sin perjuicio de incurrir en una multa del uno por mil sobre el déficit de patrimonio efectivo o capital básico, según corresponda, por cada día que lo mantenga.”.


Puesto en votación el artículo 82 bis de la indicación del Ejecutivo fue aprobado por unanimidad.


Por el número 12), se reemplaza el inciso final del artículo 116 relativo a la presunción legal de que en un banco han ocurrido hechos que hacen temer por su situación financiera.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 12, por el siguiente:


12) Reemplázase el inciso final del artículo 116, por el siguiente:


“Se presumirá, en todo caso, que en un banco han ocurrido hechos que hacen temer por su situación financiera, cuando:

a)
El capital básico, después de deducidas las pérdidas no provisionadas que aparezcan en un estado financiero, sea inferior al 3% de los activos totales netos de provisiones exigidas.

b)
El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas no provisionadas que aparezcan en un estado financiero, sea inferior al 8% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.

c)
Por efecto de pérdidas no provisionadas, que aparezcan de dos estados financieros consecutivos, se desprenda que, de mantenerse el aumento proporcional de tales pérdidas en los siguientes seis meses, el banco va a quedar en alguna de las situaciones previstas en las letras a) o b) precedentes.


Se entenderá por pérdidas no provisionadas aquellas que la Superintendencia haya definido como tales, en forma general, para las instituciones financieras.”.


Con posterioridad, el Ejecutivo formuló una segunda indicación que reemplaza, en el inciso final del artículo 116, las letras a), b) y c), por las siguientes:


“a) E1 capital básico después de deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior al 3% de los activos totales netos de provisiones exigidas.


b) El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior al 8% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.


c) Por efecto de pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en dos estados financieros consecutivos se desprenda que de mantenerse el aumento proporcional de ellas en los siguiente seis meses, el banco quedará en alguna de las situaciones previstas en las letras a) o b) precedentes.”.


Puesto en votación el número 12 de la primera indicación del Ejecutivo y la indicación segunda del Ejecutivo que reemplaza las letras a), b) y c) del inciso final del artículo 116, fue aprobado por unanimidad.


Por el número 13), se reemplazan los dos últimos incisos del artículo 119 relativo a los casos en que se presume que un banco presenta problemas de solvencia que comprometen el pago oportuno de sus obligaciones.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 13, por el siguiente:


13) Reemplázanse los dos últimos incisos del artículo 119, por el siguiente:


“Se presumirá, en todo caso, que un banco presenta problemas de solvencia que comprometen el pago oportuno de sus obligaciones, cuando:

a)
El capital básico, deducidas las pérdidas no provisionadas y neto de provisiones exigidas, que aparezca en un estado financiero, sea inferior a un 2% de los activos netos de provisiones exigidas.

b)
El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas no provisionadas que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 5% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.


Corresponderá a la Superintendencia establecer, mediante normas de carácter general, la naturaleza y las características de los activos y pasivos que deberán considerarse para los efectos de las letras a) y b) precedentes. Las pérdidas no provisionadas serán las que la Superintendencia haya definido en conformidad al artículo 116.

c)
El banco adeude al Banco Central créditos en caso de urgencia y, al solicitar su renovación, la Superintendencia haya informado desfavorablemente dicha petición.”.


Los Diputados señores García, don José, Longueira y Matthei, señora Evelyn, presentaron una indicación para sustituir sus letras a), b) y c), por las siguientes:


“a) El capital básico, deducidas las pérdidas o provisiones y neto de provisiones exigidas, que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 2% de los activos netos de provisiones exigidas.


b) El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas o provisiones exigidas que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 5% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.


c) El banco adeude al Banco Central créditos en caso de urgencia y al solicitar su renovación éste la deniegue, previo informe desfavorable de la Superintendencia.”


Puesto en votación el número 13 de la indicación del Ejecutivo con la letra c) de la indicación anterior, fue aprobado por unanimidad. El resto de la indicación fue retirada.


Con posterioridad, la Comisión revisó la votación anterior dado que el Ejecutivo formuló una segunda indicación que reemplaza las letras a) y b) del nuevo inciso del artículo 119, por las siguientes:


“a) El capital básico, deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio, que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 2% de los activos netos de provisiones exigidas.


b) El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 5% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.


Corresponderá a la Superintendencia establecer mediante normas de carácter general, la naturaleza y características de los activos y pasivos que deberán considerarse para los efectos de las letras a) y b) precedentes.”.


Puesto en votación el número 13 propuesto en la primera indicación del Ejecutivo con la indicación precedente, fue aprobado por unanimidad.


Por el número 14), se reemplaza la frase “capital pagado y reservas” por la siguiente: “patrimonio efectivo”, en los números 1, 2, 4 y 5 del artículo 84 relativo a las limitaciones que afectan a los bancos, y en el artículo 137 respecto a la capitalización de un banco por el sistema financiero.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 15), se reemplaza el artículo 68 que autoriza a los bancos a emitir bonos subordinados.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 15, por el siguiente:


15) Reemplázase el artículo 68, por el siguiente:


“Artículo 68.- Los bancos podrán emitir bonos subordinados que, en caso de concurso de acreedores, se pagarán después de que sean cubiertos los créditos de los valistas.


Los bonos serán emitidos a un plazo promedio no inferior a cinco años y no admitirán prepago. Estos bonos no podrán ser adquiridos por una empresa fiscalizada por la Superintendencia, ni por sociedades filiales o coligadas de esa empresa.


Cuando el directorio del banco deba presentar convenio a sus acreedores, los bonos subordinados que el banco adeude, estén o no vencidos, serán capitalizados por el solo ministerio de la ley hasta concurrencia de lo necesario para que la proporción entre el patrimonio efectivo y los activos ponderados por riesgo no sea inferior al 16%. La transformación en acciones se efectuará en la forma que establece el artículo 124.


Regirá en lo demás lo dispuesto en la Ley Nº 18.045, sobre Mercado de Valores.”.


Los Diputados señores García, don José, Longueira y Matthei, señora Evelyn, formularon una indicación para reemplazar el inciso tercero del artículo 68, por el siguiente:


“Cuando el directorio del banco deba presentar convenio a sus acreedores y este sea aprobado, los bonos subordinados que el banco adeude, estén o no vencidos, serán capitalizados por el solo ministerio de la ley hasta concurrencia de lo necesario para que la proporción entre el patrimonio efectivo y los activos ponderados por riesgo se ubiquen en un rango entre un 12% y 18%. La transformación en acciones se efectuará en la forma que establece el artículo 124.”.


Puesta en votación la indicación precedente fue rechazada por 3 votos a favor y 5 votos en contra.


Puesto en votación el número 15) de la indicación del Ejecutivo fue aprobado por 7 votos a favor y una abstención.


Con posterioridad, la Comisión revisó los acuerdos de votación antes consignados y aprobó por unanimidad la indicación 2 del Ejecutivo para sustituir el inciso tercero del artículo 68 en los siguientes términos, así como el número 15 de la indicación primera del Ejecutivo.


“Cuando el directorio del banco deba presentar convenio a sus acreedores y éste sea aprobado, los bonos subordinados que el banco adeude, estén o no vencidos, serán capitalizados por el solo ministerio de la ley hasta concurrencia de lo necesario para que la proporción entre el patrimonio efectivo y los activos ponderados por riesgo no sea inferior al 16%. La transformación en acciones se efectuará en la forma que establece el artículo 124.”.


Por el número 16), se reemplazan las frases que señala en el inciso sexto del artículo 121, en relación con la proposición de convenio que hace el directorio de un banco a los acreedores de éste, tratándose de situaciones de insolvencia.


La proposición del Mensaje fue objeto de una indicación del Ejecutivo para sustituir el Nº 16, por el siguiente:


16) Reemplázanse en el inciso sexto del artículo 121, las frases “otro que consista en rebajar los depósitos y obligaciones para con terceros del banco a catorce veces su capital pagado y reservas mediante la capitalización de los créditos que correspondan. Tratándose de una sociedad financiera la rebaja se hará a diez veces.” por la siguiente: “otro en que, mediante la capitalización de los créditos que correspondan, tenga por efecto que el banco quede con una proporción entre patrimonio efectivo y activos ponderados por riesgo que no sea inferior a 11,5%.”.


Los Diputados señores García, don José, Longueira y Matthei, señora Evelyn, formularon una indicación para reemplazar en el inciso sexto del artículo 121, el guarismo “11,5”, por el guarismo “10”.


Puesta en votación la indicación anterior fue rechazada por 3 votos a favor y 5 votos en contra.


Puesto en votación el número 16) de la indicación del Ejecutivo fue aprobado por 6 votos a favor y 2 abstenciones.


Con posterioridad, la Comisión acordó rever la votación precedente, aprobando por unanimidad la norma señalada.


Por el número 17), se reemplaza el inciso cuarto del artículo 124 relativo a la valoración de las acciones que deban emitirse en pago de créditos a los acreedores en virtud de un convenio, por el siguiente:


“Cuando, en virtud de un convenio deban emitirse acciones, ellas se estimarán por el valor que resulte de dividir el capital básico del banco, en la medida que éste resulte positivo a la fecha de proponerse el convenio original, por el número de acciones suscritas y pagadas. Para estos efectos, deberán descontarse las provisiones y las pérdidas no provisionadas.”.


Recogiendo una sugerencia de la Comisión, el Ejecutivo mediante indicación 2 propuso sustituir el inciso cuarto del artículo 124, por el siguiente:


“Cuando, en virtud de un convenio deban emitirse acciones, ellas se estimarán por el valor que resulte de dividir el capital básico del banco, en la medida en que éste resulte positivo, a la fecha de proponerse el convenio original, por el número de acciones suscritas y pagadas. Para estos efectos, deberán descontarse las pérdidas acumuladas a esa misma fecha. Si, en la situación prevista en este inciso, el capital básico del banco no resulta positivo, las acciones emitidas antes del convenio caducarán por el solo ministerio de la ley en la misma fecha en que queden emitidas las que provengan de la capitalización.”.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el número 18), se suprime, en el artículo 113 relativo a las normas que no regirán respecto de las sociedades financieras, las referencias a los artículos 68 y 81.


El Ejecutivo formuló una indicación que agrega a las normas antes señaladas el Nº 11 bis del artículo 83.


El señor Guzmán explicó que al eliminarse dichas referencias se abre la posibilidad para que las financieras emitan bonos subordinados y queden regidas por las Normas de Basilea en relación con los requisitos patrimoniales y, también, se les aplique el régimen sobre sucursales que se establece para los bancos.


Puesto en votación el número 18) de la indicación del Ejecutivo fue aprobado por unanimidad.


Por el número 19), se agrega en el artículo 113, a continuación del número “11 bis”, lo siguiente: “letra a)”.


Como consecuencia de la aprobación anterior, se rechazó por unanimidad este número.


El Ejecutivo formuló una indicación para sustituir el número 19) del artículo 1º, la cual tiene por objeto derogar el artículo 115 sobre los límites de los compromisos que pueden asumir las sociedades financieras con terceros.


Puesto en votación el número 19) de la indicación del Ejecutivo fue aprobado por unanimidad, relacionándolo con el numeral 21.


Por el número 20), que pasa a ser 19, se suprime en la letra a) del inciso segundo del artículo 113, la frase: “Las captaciones podrán documentarse mediante la aceptación de letras de cambio o la suscripción de pagarés o contratos de mutuo.”.


Se señaló en la Comisión que la norma que se propone suprimir no tiene justificación por estar obsoleta.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 21), que pasa a ser 20, se deroga el artículo 115, que fue aprobado como indicación del Ejecutivo anteriormente.


El Ejecutivo presentó una indicación para agregar el siguiente artículo 115, nuevo:


“Artículo 115.- Las sociedades financieras podrán abrir sucursales en el extranjero o participar en sociedades establecidas en el exterior que tengan alguno de los giros que autoriza el artículo 83, Nºs. 11 bis y 15 bis. Para estos efectos, les serán aplicables las normas contenidas en el artículo 83 bis. En ningún caso, estas sociedades podrán tomar participación en sociedades de giro bancario.”.


Sometida a votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el número 22), que pasa a ser 21, se sustituyen los incisos cuarto y quinto del Nº 18 del artículo 65 relativo a las reglas generales aplicables a los bancos, por los siguientes:


“La Superintendencia, para los efectos de otorgar la autorización prevista en este artículo, deberá considerar la solvencia, conducta financiera y antecedentes sobre administración bancaria del interesado. Se presume, en todo caso, que éste no reúne los requisitos necesarios cuando se encuentre en alguna de las siguientes circunstancias:

a)
Que sea un fallido no rehabilitado.

b)
Que haya sido condenado o se encuentre procesado por delito contra la propiedad o la fe pública, relacionado con la administración de una institución financiera.

c)
Que se encuentre en estado de insolvencia.

d)
Que registre protestos de documentos no aclarados, en los últimos cinco años, en número y cantidad considerable.

e)
Que haya sido, en los últimos quince años, director o gerente, o bien, accionista principal, directamente o a través de terceros, de una entidad bancaria que haya sido declarada en liquidación forzosa o sometida a administración provisional, respecto de la cual el Fisco, el Banco Central de Chile o el público hayan incurrido en pérdidas.


Tratándose de una persona jurídica, las circunstancias generales o particulares antes referidas, deberán también considerarse respecto de los socios o accionistas principales o de sus administradores que hayan tenido esa calidad durante el período de dos años que preceda a la fecha de adquisición de las acciones.”.


El Ejecutivo mediante indicación 2 propuso reemplazar el encabezamiento del inciso cuarto del Nº 18 del artículo 65, por el siguiente:


“La Superintendencia sólo podrá denegar tal autorización, por resolución fundada, en base a criterios de solvencia, conducta financiera y antecedentes sobre administración bancaria del interesado. En todo caso, se presume que el interesado no reúne los requisitos necesarios cuando se encuentre en alguna de las siguientes circunstancias:”.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Sometidas a votación las letras a), b) y c) del inciso cuarto fueron aprobadas por unanimidad.


Los Diputados señores Jocelyn-Holt, Longueira y Matthei, señora Evelyn, presentaron una indicación para suprimir en la letra d), las expresiones “, en número y cantidad considerable”.


Sometida a votación la letra d) con la indicación precedente, fue aprobada por unanimidad.


Respecto de la letra e) del inciso cuarto propuesto, se analizó la conveniencia de ampliar el plazo indicado.


Los Diputados señores Montes y Rebolledo, señora Romy, formularon una indicación para sustituir en la letra e) las expresiones “quince años” por las palabras “veinte años”, la cual fue rechazada por 2 votos a favor, 3 votos en contra y 2 abstenciones.


Sometida a votación la letra e), del inciso cuarto del Mensaje, fue aprobada por 8 votos a favor y una abstención.


Puesto en votación el resto del número 22) fue aprobado por unanimidad.


Por los números 23), 24) y 25), se modifica el artículo 20 en lo relativo a la reserva de las operaciones bancarias que señala.


El Ejecutivo formuló una indicación para suprimir la letra E y los números 23), 24) y 25), pasando la letra F a ser E.


Sometida a votación la indicación precedente fue rechazada por unanimidad.


En cuanto a los numerales 23), 24) y 25) la Comisión tuvo presente que se estaría efectuando un estudio entre la Superintendencia y la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras para lograr una propuesta de consenso en el tema de la reserva de las operaciones bancarias, la cual no estaría aún formulada como indicación.


Puestos en votación los números 23 y 24 fueron rechazados por 1 voto a favor, 3 votos en contra y 2 abstenciones. El numeral 25, que pasa a ser 22, fue aprobado por 5 votos a favor y una abstención.


Por el número 26, que pasa a ser 23, se reemplaza en el artículo 19 la palabra “diez” por “seis” en relación con los años que las instituciones que señala deberán conservar sus libros y archivos para la fiscalización correspondiente.


Se expresó en la Comisión que la proposición anterior hace coincidir dicho plazo con el que tiene la Superintendencia para fiscalizar con efecto retroactivo.


Puesto en votación el número 26) fue aprobado por unanimidad.


Por el número 27, que pasa a ser 24, se reemplaza en el inciso segundo del artículo 30 la referencia al decreto ley Nº 600, de 1974, por la siguiente: “a alguno de los sistemas autorizados por la ley o por el Banco Central de Chile.”.


Por el número 28, que pasa a ser 25, se agrega en el inciso tercero del artículo 30 las palabras “su sucursal”, a continuación de la frase “que efectúe”.


Por el número 29, que pasa a ser 26, se reemplaza en el inciso cuarto del artículo 30 la frase “Toda contención que se suscitare”, por “Toda contienda que se suscite en relación con las operaciones de la sucursal en el país,”.


Por el número 30, que pasa a ser 27, se reemplaza el último inciso del artículo 30 relativo al derecho preferente sobre el activo del banco de los acreedores chilenos y extranjeros domiciliados en Chile, por los siguientes:


“Para los efectos de las operaciones entre una sucursal y su casa matriz en el exterior, ambas se considerarán como entidades independientes.


Lo anterior es sin perjuicio de la responsabilidad que tuviera el banco extranjero, de acuerdo a las reglas generales, por las obligaciones que contraiga la sucursal que haya establecido en Chile.


Los acreedores de las obligaciones contraídas por la sucursal que sean chilenos o extranjeros domiciliados en Chile, gozarán de preferencia sobre el activo que ella tenga radicado en el país.”.


Por el número 31, que pasa a ser 28, se reemplaza en el inciso final del artículo 47 la referencia al decreto ley Nº 600, de 1974, por la siguiente: “a las disposiciones legales vigentes y a las normas que imparta el Banco Central de Chile.”.


Por el número 32, que pasa a ser 29, se suprime en el artículo 35 que faculta al Superintendente para autorizar a los bancos extranjeros para mantener representaciones que actúen en el carácter que señala, la frase : “no establecidos en Chile”;


Por el número 33, que pasa a ser 30, se agrega en el inciso segundo del artículo 41 relativo a las formalidades que indica, la palabra “general” a continuación de las palabras “gerente” y “subgerente”, respectivamente.


Los números 27) a 33) fueron aprobados por unanimidad, sin mayor debate, dado que se explican por sí solos.


En el número 34, que pasa a ser 31, se reemplaza el artículo 44 que regula la información del directorio por parte del gerente acerca de los créditos concedidos, por el siguiente:


“Artículo 44.- El directorio deberá adoptar las medidas e impartir las instrucciones necesarias con el objeto de mantenerse cabal y oportunamente informado, con la correspondiente documentación, del manejo, conducción y situación de la entidad bancaria que administra.


La Superintendencia podrá dictar normas tendientes a asegurar la debida y adecuada información del directorio.”.


El señor Guzmán explicó que la redacción propuesta no altera la responsabilidad del directorio de un banco en las actuaciones de éste.


Puesto en votación el número 34) fue aprobado por unanimidad.


Por el número 35, que pasa a ser 32, se reemplaza en el Nº 2 del artículo 64 que establece la ciudad en que se instalará la matriz u oficina principal, entre las menciones que deben tener los estatutos de un banco, la frase relativa a la ciudad donde funcionará el directorio y la gerencia general, mejorando su redacción y permitiendo que las sesiones especiales de directorio puedan realizarse fuera de la ciudad en que se encuentra la casa matriz.


Puesto en votación el número 35) fue aprobado por unanimidad.


Por el número 36, que pasa a ser 33, se reemplaza en el Nº 7 del artículo 65 relativo a la composición de los directorios de los bancos la frase “Los directorios de los bancos estarán compuestos por nueve miembros titulares.”, por la siguiente: “Los directorios de los bancos estarán compuestos por un mínimo de cinco y un máximo de once directores titulares y, en todo caso, por un número impar de ellos.”


Por el número 37, que pasa a ser 34, se reemplaza el inciso segundo del Nº 7 del artículo 65, por el siguiente: “Para rebajar el número de directores contemplado en el estatuto, el banco deberá obtener previamente autorización de la Superintendencia, la que deberá tomar en cuenta la composición accionaria de la empresa y los derechos de las minorías para dar su aprobación.”.


El Ejecutivo mediante indicación 2 propuso suprimir en el inciso segundo del Nº 7 del artículo 65 la frase “y los derechos de las minorías”.


Los Diputados señores Longueira y Matthei, señora Evelyn, formularon una indicación para agregar en el inciso segundo, entre las palabras “que” y “deberá”, la siguiente frase: “para dar su aprobación” y reemplazar las palabras “los derechos de las minorías para dar su aprobación” por las expresiones “la protección de los derechos de las minorías.”.


Puestos en votación los números 36 y 37, con las indicaciones precedentes, fueron aprobados por unanimidad.


Por el número 38, que pasa a ser 35, se suprime en el inciso primero del artículo 41 relativo a la publicidad de la elección de los Directores, la frase “ante el Notario de Hacienda del departamento respectivo.”.


Por el número 39, que pasa a ser 36, se reemplaza en el inciso primero del Nº 10 del artículo 65 que establece las incompatibilidades del cargo de director de un banco comercial, la frase “en la enseñanza superior, secundaria o especial” por la palabra “docentes”.


Puestos en votación los números 38) y 39) fueron aprobados por unanimidad, sin debate.


Por el número 40, que pasa a ser 37, se agrega en el inciso segundo del Nº 10 del artículo 65, en punto seguido (.), la siguiente frase: “No se contarán para este efecto las sociedades en que participe el banco.”.


El Ejecutivo formuló una indicación para reemplazar el Nº 40), por el siguiente:


“40) Derógase el inciso segundo del Nº 10 del artículo 65.”.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el número 41, que pasa a ser 38, se derogan los números 11 y 15 del artículo 65, que establecen las incompatibilidades de los cónyuges o parientes de los directores y de los consejeros que los bancos designen para sus sucursales u oficinas.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 42, que pasa a ser 39, se agrega al Nº 16 del artículo 65 que establece la incompatibilidad entre los cargos de gerente, subgerentes o apoderados generales de un banco y de director de una sociedad anónima, en punto seguido (.), la siguiente frase: “No regirá esta incompatibilidad en las sociedades en que el banco participe.”


El Ejecutivo formuló una indicación para reemplazar el Nº 42, por el siguiente:


“42) Derógase el Nº 16 del artículo 65.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el número 43, que pasa a ser 40, se intercala en el artículo 46 relativo a la participación del Superintendente en la calificación de poderes o en otra circunstancia que pueda afectar la legitimidad de la asamblea, el siguiente inciso primero:


“Artículo 46.- La Superintendencia podrá ordenar que los poderes sean calificados, en la forma que determine, antes de la celebración de una junta de accionistas. En este caso, sólo podrán ser presentados en la junta los poderes así calificados.”.


Por el número 44, que pasa a ser 41, se derogan los números 5 y 13 del artículo 65 relativos a los derechos de los accionistas en las elecciones que se efectúen en las Juntas de Accionistas y la forma en que son representados.


Por el número 45, que pasa a ser 42, se deroga el inciso segundo del artículo 67 que se refiere al pago dentro del plazo máximo de un año de lo que exceda al capital mínimo suscrito al momento de otorgarse la escritura social.


Por el número 46, que pasa a ser 43, se deroga el artículo 69 que permite a los bancos comerciales aumentar su capital en cualquier tiempo, mediante reforma de los estatutos.


Por el número 47, que pasa a ser 44, se agrega en el artículo 70 relativo a la reducción del capital de un banco, la palabra “previa” a continuación de la palabra “autorización”.


Por el número 48, que pasa a ser 45, se derogan los artículos 72, 73 y 74, relativos a los fondos de reserva de un banco.


Por el número 49, que pasa a ser 46, se suprime en el inciso primero del artículo 75 que regula el reparto de dividendos por acuerdo de la junta de accionistas, la frase “después de pasar a la reserva legal la cantidad que corresponda;”.


Por el número 50, que pasa a ser 47, se suprime en el inciso segundo del artículo 75 que regula el reparto de dividendos por acuerdo de la junta ordinaria de accionistas, la frase: “o del fondo de reserva legal de la empresa”.


Por el número 51, que pasa a ser 48, se reemplaza en el inciso tercero del artículo 75 la frase “o la proporción que fija el artículo 81”, por la siguiente: “o alguna de las proporciones que fija el artículo 81”.


Por el número 52, que pasa a ser 49, se suprime el inciso segundo del Nº 1 del artículo 83 relativo a las operaciones que podrán efectuar los bancos comerciales.


Por el número 53, que pasa a ser 50, se suprime en los números 3 y 9 del artículo 83 la palabra “libranzas”.


Por el número 54, que pasa a ser 51, se suprime en el Nº 7 del artículo 83, la frase “con plazos que no excedan de un año” y la coma (,) que la precede.


Por el número 55, que pasa a ser 52, se agrega en el Nº 8 del artículo 83, a continuación de la expresión “letras de cambio”, las palabras “o pagarés”.


Por el número 56, que pasa a ser 53, se agrega en el Nº 13 del artículo 83, a continuación de la palabra “documentos”, la frase “emitidos en serie”.


Por el número 57, que pasa a ser 54, se sustituye el encabezamiento del artículo 48 relativo a las comisiones de confianza que los bancos comerciales podrán desempeñar, por el siguiente:


“Artículo 48.- Los bancos podrán desempeñar las siguientes comisiones de confianza:”.


Por el número 58, que pasa a ser 55, se suprime en el Nº 10 del artículo 48, la frase “en las emisiones hechas en conformidad a la Ley Nº 4.657”.


Por el número 59, que pasa a ser 56, se deroga el artículo 49 que exige autorización previa del Superintendente para la apertura del departamento de comisiones de confianza.


Sometidos a votación los números 43) a 59) del artículo 1º fueron aprobados por unanimidad, sin debate.


Por el número 60, que pasa a ser 57, se suprime en la letra b), inciso tercero, Nº 1, del artículo 84 referido a las limitaciones que afectan a los bancos, la siguiente oración: “Sin embargo, los instrumentos emitidos por el propio banco que los recibe en garantía sólo servirán para los efectos de este número si su fecha de emisión fuere anterior en, a lo menos, treinta días a la de concesión del crédito o renovación de que se trate.”.


El Ejecutivo formuló una indicación para sustituir el Nº 60, por el siguiente:


60) Reemplázanse las letras b) y c) del inciso tercero del Nº 1 del artículo 84, por las siguientes:


“b) Los instrumentos financieros de oferta pública emitidos en serie que se encuentren clasificados en una de las dos categorías de más bajo riesgo;


c) Los conocimientos de embarque, siempre que el banco esté autorizado para disponer libremente de la mercadería que se importe; y


d) Las cartas de crédito emitidas por bancos del exterior que se encuentren calificados en la más alta categoría por una empresa calificadora internacional que figure en la nómina a que se refiere el artículo 83 bis. Dichas cartas de crédito deben ser irrevocables y pagaderas a su sola presentación. No servirán para este efecto las cartas de crédito emitidas por la casa matriz del banco extranjero o sus sucursales a favor de cuya sucursal en Chile se extienda la garantía.”.


Se explicó en la Comisión que la indicación citada tiene por objeto adecuar la terminología bancaria a la legislación sobre Mercado de Valores.


Sometida a votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el número 61, que pasa a ser 58, se reemplaza el artículo 62 que define qué se entiende por banco comercial, por el siguiente:


“Artículo 62.- Banco es toda sociedad anónima especial que, autorizada en la forma prescrita por esta ley y con sujeción a la misma, se dedique a captar o recibir en forma habitual dinero o fondos del público, con el objeto de darlos en préstamo, descontar documentos, realizar inversiones, proceder a la intermediación financiera, hacer rentar estos dineros y, en general, realizar toda otra operación que la ley le permita.”.


Se señaló en la Comisión que la definición propuesta, siendo más amplia que la que viene a reemplazar, refleja mejor los diversos aspectos que son propios de una institución bancaria en la actualidad.


Sometido a votación el número 61) fue aprobado por unanimidad.


Por el número 62, que pasa a ser 59, se deroga el artículo 33, por el cual se establece que no atenderán público los bancos comerciales, el Banco Central de Chile y el Banco del Estado los días que señala.


La Comisión debatió este numeral en relación con el número 9 del artículo 1º del Mensaje.


Puesto en votación el número 62 fue aprobado por unanimidad.


Por el número 63, que pasa a ser 60, se deroga el artículo 45 sobre la obligación de los bancos de informar a la Superintendencia sobre créditos otorgados a una misma persona que sobrepasen el 5% de su capital pagado y reservas.


Puesto en votación el número 63 fue aprobado por unanimidad.


Por el número 64, que pasa a ser 61, se derogan los números 1 y 6 del artículo 65. El primero dispone que las acciones sólo podrán ser nominativas. El sexto señala que el banco, al constituirse, deberá tener cinco accionistas a lo menos.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad.


Por el número 65, que pasa a ser 62, se derogan los artículos 36 a 39 relativos a la garantía del cumplimiento de la ley que deberán mantener los bancos en el Banco Central de Chile.


Sobre esta materia, el señor Guzmán señaló que las normas se derogan por innecesarias.


Puesto en votación el número 65 fue aprobado por unanimidad.


Por el número 66, que pasa a ser 63, se deroga el Nº 19 del artículo 65 que regula el mecanismo de fusión de un banco o sociedad financiera con otro, mediante la adquisición de acciones.


Puesto en votación este número fue aprobado por unanimidad, señalándose en la Comisión que la disposición nunca fue aplicada.


El Ejecutivo formuló una indicación para agregar los números 67 y 68, al artículo 1º del proyecto.


Por el número 67, que pasa a ser 64, se modifica el artículo 31 que regula el funcionamiento de las empresas bancarias.


En la letra a), se reemplaza su inciso segundo, por el siguiente:


“Los bancos, sea que estén constituidos en Chile o en el extranjero, deberán obtener una autorización previa de la Superintendencia para abrir o clausurar cualquier oficina dentro del país.”.


En la letra b), se intercala el siguiente inciso tercero, nuevo:


“La Superintendencia, mediante norma general, determinará los antecedentes que deberán acompañarse para cursar la solicitud. En tales normas se contemplará el simple registro de los antecedentes exigidos, salvo que las mismas normas requieran autorización expresa en conformidad al inciso siguiente, por no tener la institución la más alta calificación o por la importancia de la oficina proyectada.”.


Se señaló en la Comisión que las modificaciones propuestas tienden a hacer más racional y expedito el procedimiento para autorizar la apertura y clausura de oficinas bancarias.


El Ejecutivo mediante indicación 2 propuso reemplazar la letra b) anterior, por las siguientes letras b) y c):


b)
Intercálase el siguiente inciso tercero, nuevo:


“La Superintendencia, mediante norma general, determinará los antecedentes que deberán acompañarse para cursar la solicitud. Si la institución tiene la más alta calificación, en tales normas se contemplará el simple registro de los antecedentes exigidos. Si no se encuentra en la calificación más baja, tales normas establecerán si se requiere autorización teniendo en consideración la importancia de la oficina proyectada. Si se encuentra en la última calificación, requerirá autorización de la Superintendencia.”.


c)
Se reemplaza el inciso último del artículo 31, por el siguiente:


“Cuando se requiera una autorización, la Superintendencia deberá pronunciarse en un plazo de 120 días. Dicho plazo se contará desde que se hayan acompañado todos los antecedentes sobre la solicitud. Para rechazarla, la Superintendencia deberá dictar una resolución fundada.”.


Puesto en votación el número 67 fue aprobada la letra b) y c) de la indicación 2 del Ejecutivo y el resto propuesto en la indicación 1 del Ejecutivo, todo en forma unánime.


Por el número 68, que pasa a ser 65, se agrega el siguiente artículo 116 bis, nuevo:


“Artículo 116 bis.- El banco que obtenga autorización para abrir una sucursal o una filial o para invertir en empresas según el artículo 83 bis, inciso cuarto, deberá permanentemente mantener el porcentaje de patrimonio a activos por riesgo a que se refiere la misma disposición o restablecer ese porcentaje, aplicándose lo dispuesto en el artículo 116. Si ocurriere lo previsto en el inciso tercero del artículo 116, la Superintendencia podrá ejercer la atribución que le confiere el artículo 83 bis, inciso final.”.


Señaló en la Comisión el señor Superintendente de Bancos e Instituciones Financieras que la disposición pretende que se mantenga el capital en el tiempo y, si no es así, debería cerrarse dicha sucursal o filial, o venderse el activo.


Puesto en votación el número 68 fue aprobado por unanimidad.


Por el artículo 2º, se sustituye en el artículo 13 bis del decreto ley Nº 1.097, de 1975, que creó la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras, la oración “La Superintendencia mantendrá también una información permanente y refundida para el uso de las instituciones financieras sometidas a su fiscalización.”, por la siguiente: “La Superintendencia mantendrá también una información permanente y refundida sobre esta materia para el uso de los bancos, sociedades financieras y sus filiales que otorguen crédito al público.”.


El Ejecutivo formuló una indicación para reemplazar el artículo 2º, por el siguiente:


“ARTÍCULO 2º.- Introdúcense las siguientes modificaciones al Decreto Ley Nº 1.097, de 1975:

1)
Agrégase el siguiente inciso a su artículo 2º:


“La Superintendencia ejercerá la fiscalización de los bancos o empresas que los bancos chilenos establezcan en el extranjero, siempre que, de acuerdo al artículo 86 de la Ley sobre sociedades anónimas, dichos bancos o empresas tengan el carácter de filial del banco chileno. Para establecer las circunstancias que determinan la calidad de filial, todos los bancos chilenos o sus filiales en el exterior que participen en una institución se considerarán como una sola entidad. La fiscalización de los bancos o empresas a que se refiere este inciso se ejercerá en conformidad con los convenios que se hayan suscrito con el organismo de supervisión del país en que se instalen.

2)
Sustitúyese en el artículo 13 bis, la oración: “La Superintendencia mantendrá también una información permanente y refundida para el uso de las instituciones financieras sometidas a su fiscalización.”, por la siguiente: “La Superintendencia mantendrá también una información permanente y refundida sobre esta materia para el uso de los bancos, sociedades financieras y sus filiales que otorguen crédito al público.”; y

3)
Sustitúyese el inciso segundo del artículo 15, por el siguiente:


“Sin perjuicio de otros estados que pueda solicitar en uso de sus facultades generales, la Superintendencia deberá exigir a las instituciones financieras la publicación de estados de situación referidos al 31 de marzo, 30 de junio y 30 de septiembre de cada año, en un periódico de circulación nacional. La publicación se efectuará a más tardar el último día del mes siguiente a la fecha a que se refiere el estado.”.

4)
Agrégase el siguiente artículo 18 bis, nuevo:


“Artículo 18 bis.- Sin perjuicio de las atribuciones que otorga al Banco Central de Chile su Ley Orgánica para aplicar normas que establezcan requisitos para que las entidades financieras puedan efectuar operaciones de crédito en el exterior, la Superintendencia podrá establecer normas para autorizar y regular tales operaciones con el fin de preservar la solvencia y estabilidad de esas entidades, debiendo al efecto contar con el informe previo favorable del Banco Central.”.


El Ejecutivo mediante indicación 2 propuso agregar, en el inciso final nuevo del artículo 2º, en punto seguido (.), la siguiente frase:


“Esos convenios podrán autorizar a las instituciones fiscalizadoras para compartir en forma recíproca información reservada de sus fiscalizadas.”.


Puesto en votación el número 1) de la indicación del Ejecutivo, con la indicación precedente, fue aprobado por unanimidad.


En relación con el número 2), la Comisión debatió los posibles efectos de incorporar dentro de la información que maneje la Superintendencia aquélla que dice relación con los créditos vigentes, vencidos o castigados que mantengan los clientes de las instituciones fiscalizadas que otorguen créditos, incluidos los establecimientos comerciales que señala, respecto de la información que les requiera la Superintendencia sobre las nóminas de sus deudores, los saldos de sus obligaciones y los créditos otorgados.


La no formulación de una indicación con tales propósitos durante el trámite inicial del proyecto en la Comisión, se explicó señalándose que el Ejecutivo esperaba lograr un acuerdo entre la Asociación de Bancos e Instituciones Financieras y las casas comerciales involucradas, situación que no se produjo al existir reticencia de parte de estas últimas en dar a conocer la información que manejan en sus bancos de datos.


Se señaló también, que desde 1993, se busca un acuerdo en tal sentido, con el objeto que se hubiera establecido un sistema de información cruzada entre las casas comerciales y las instituciones bancarias.


El Ejecutivo mediante indicación tercera propuso sustituir el Nº 2), por el siguiente:


“2) Modifícase el artículo 13 bis, en la siguiente forma:

a)
Para suprimir en el inciso tercero los siguientes párrafos: “La Superintendencia mantendrá también una información refundida y permanente sobre esta materia para el uso de las instituciones financieras sometidas a su fiscalización. Las personas que obtengan esta información no podrán revelar su contenido a terceros y, si así lo hicieren, incurrirán en la pena de reclusión menor en sus grados mínimo a medio.”.

b)
Para intercalar los siguientes incisos nuevos a continuación del inciso tercero:


“La Superintendencia mantendrá una información permanente y refundida sobre los créditos vigentes, vencidos o castigados que mantengan los clientes de las instituciones fiscalizadas que otorguen créditos. Además, los establecimientos de comercio que vendan habitualmente bienes a plazo y las entidades que otorguen créditos para su adquisición deberán enviar a la Superintendencia con el mismo objeto, la información que ésta les requiera sobre la nómina de sus deudores, los saldos de sus obligaciones y los créditos otorgados. La infracción a esta disposición será castigada en la forma prevista en el artículo 19. La Superintendencia, mediante una norma de carácter general y conforme a los criterios objetivos referidos especialmente al número de clientes de las entidades indicadas en el segundo párrafo de este inciso, determinará cuáles de ellas estarán sujetas a la obligación de informar, como asimismo la forma y contenido de dicha información.


La Superintendencia dará a conocer esta información a los bancos, sociedades financieras, a sus filiales que otorguen financiamiento, a los establecimientos de comercio y a las entidades que otorguen crédito para la adquisición de bienes, que estén sujetos a la obligación de proporcionarla, respecto de sus clientes.


Los directores, gerentes y funcionarios en general de las entidades obligadas a prestar las informaciones a que se refieren los dos incisos anteriores, que revelaren su contenido a terceros, o se valieren de ella para beneficio propio o de terceros, incurrirán en la pena de reclusión menor en sus grados mínimo a medio.


Los deudores de las entidades obligadas a proveer la información antes señalada, tendrán el derecho a solicitar a la Superintendencia el conocimiento de la información que sobre ellos existiere. En caso de que los datos sean inexactos, incompletos, equívocos o atrasados, tendrán derecho a que se rectifiquen, completen, aclaren o actualicen. La Superintendencia sólo podrá negarse a la rectificación por medio de resolución fundada.”.


Se sostuvo en la Comisión, que el tema recogido por la indicación precedente en su letra b) tiene una connotación especial, ya que las casas comerciales no intermedian recursos en el sistema, sino que prestan dinero que les pertenece a ellas mismas.


Se planteó también que los bancos de datos que ellas poseen con información acerca de sus carteras de clientes constituyen un verdadero activo y, en consecuencia, sería lógico que obtuvieran una contraprestación pecuniaria por entregar dicha información a terceros, no siendo justo obligarlas a hacer entrega gratuita de la información que poseen sobre sus clientes.


Se argumentó en favor de la indicación, además del alto nivel de endeudamiento vigente en créditos de consumo, que muchas de las grandes casas comerciales operan como institución financiera más que como casa comercial y que, el sistema de información propuesto produciría una simetría en las condiciones para otorgar créditos.


Puesta en votación la indicación precedente, su letra a) fue aprobada por unanimidad y su letra b) lo fue por 6 votos a favor, 3 votos en contra y una abstención.


Puesto en votación el número 3) fue aprobado por unanimidad.


En relación con el número 4), el Ejecutivo mediante indicación 2 propuso reemplazar el artículo 18 bis, por el siguiente:


“Artículo 18 bis.- La Superintendencia podrá dictar normas que establezcan requisitos para que las entidades financieras puedan efectuar operaciones de crédito en el extranjero. La Superintendencia podrá regular tales operaciones con el fin de preservar la solvencia y estabilidad de esas entidades, debiendo al efecto contar con el informe previo favorable del Banco Central de Chile.”.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el artículo 3º, se introducen diversas modificaciones a la ley Nº 18.010, que establece normas para las operaciones de crédito y otras obligaciones de dinero que indica.


En el número 1, se intercala el siguiente artículo 5º, nuevo:


“Artículo 5º.- No existe límite de interés en las siguientes operaciones de crédito de dinero:

a)
las que se pacten con instituciones o empresas bancarias o financieras, extranjeras o internacionales.

b)
Las que se pacten o expresen en moneda extranjera para operaciones de comercio exterior.

c)
Aquéllas en que un banco o sociedad financiera otorgue un crédito o una línea de crédito a una persona jurídica y cuyo importe en capital sea igual o superior al equivalente en moneda nacional o extranjera de 10.000 Unidades de Fomento al momento de la convención, y

d)
Las operaciones que el Banco Central de Chile efectúe con las instituciones financieras.”.


Puesto en votación el número 1) fue aprobado por unanimidad.


En el número 2, se reemplazan los dos primeros incisos del artículo 6º, por los siguientes:


“Artículo 6º.- Interés corriente es el interés promedio cobrado por los bancos y las sociedades financieras establecidas en Chile en las operaciones que realicen en el país, con exclusión de las comprendidas en el artículo 5º. Corresponde a la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras determinar dicho interés corriente, pudiendo distinguir entre operaciones en moneda nacional, reajustables o no reajustables, en una o más monedas extranjeras o expresadas en dichas monedas o reajustables según el valor de ellas, como asimismo, por rangos en el monto de los créditos o según los plazos a que se hayan pactado tales operaciones.


Los promedios se establecerán en relación con las operaciones efectuadas en cada semana. Las tasas resultantes se publicarán en el Diario Oficial para tener vigencia hasta el día anterior al de la próxima publicación.”.


Los Diputados señores García, don José y Jürgensen, formularon una indicación para sustituir en el inciso primero del artículo 6º la expresión “dicho interés corriente” por “las tasas de interés corriente”.


Puesto en votación el número 2), con la indicación precedente, fue aprobada por 6 votos a favor y 2 abstenciones.


En el número 3), se deroga el inciso primero del artículo 7º referente a que no se aplicará a las operaciones que efectúe el Banco Central con las instituciones financieras la limitación de intereses contemplada en el artículo anterior.


Por el número 4), se reemplaza en el inciso segundo del artículo 7º la frase “una tasa de interés corriente que permita alcanzar el promedio resultante en la licitación”, por la siguiente: “dicha tasa como interés corriente.”.


Puestos en votación los números 3) y 4), fueron aprobados por unanimidad.


Los Diputados señores Arancibia, Galilea, Jocelyn-Holt, Jürgensen, Longueira, Makluf, Ortiz, Palma, don Andrés, y Rebolledo, señora Romy, formularon una indicación para agregar el siguiente número 5):

5)
Reemplázase las letras a) y b) del artículo 10, por las siguientes:


“a) Tratándose de operaciones no reajustables pague íntegramente el capital y los intereses calculados hasta la fecha del pago efectivo más la comisión de prepago, previamente pactada, la que no podrá exceder al valor de dos meses de intereses de la operación.


b) Tratándose de operaciones reajustables, pague el capital reajustado y los intereses estipulados hasta el día del pago efectivo más la comisión de prepago, previamente pactada, la que no podrá exceder al valor de tres meses de intereses de la operación.”.


Sobre el particular, se planteó en la Comisión que la indicación anterior tiene por objeto facilitar el pago de los créditos por parte del deudor, permitiéndose su pago anticipado mediante la cancelación íntegra del capital adeudado, reajustado o no, según el caso, con los intereses calculados hasta la fecha del pago. Se establece que para hacer efectiva la operación deberá pagarse una comisión de prepago, lo que salvaguarda el calce de las operaciones bancarias.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por el artículo 4º del Mensaje, se deroga la frase final del artículo 111 del Código de Comercio que dispone, que las obligaciones que vencen el 31 de diciembre de cada año pueden ser pagadas al siguiente día.


Puesto en votación el artículo 4º fue aprobado por unanimidad.


El Ejecutivo formuló una indicación para agregar un artículo 5º nuevo, por el cual se declara que la norma contenida en el número 5 del artículo 84 de la Ley General de Bancos permite dar en pago a un banco acciones emitidas por la sociedad deudora y suscritas por el banco acreedor.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


El Ejecutivo presentó una indicación para reemplazar el artículo 1º transitorio, por el siguiente:


“Artículo 1º transitorio.- Los bancos que se encuentren en funcionamiento a la fecha de publicación de esta ley, deberán mantener una proporción entre su capital básico y sus activos de a lo menos un 3% y entre su patrimonio efectivo y sus activos ponderados por riesgo de un 8%.


Los bancos que, a la misma fecha, no mantengan alguna de esas proporciones, deberán presentar a la Superintendencia un plan de adecuación que comprenda un plazo máximo de dos años. La sanción contemplada en el artículo 82 bis se les aplicará en relación con la proporción respectiva cuando exista un déficit respecto del plan aceptado por la Superintendencia.”.


Puesta en votación la indicación del Ejecutivo fue aprobada por unanimidad.


En el artículo 2º transitorio, se faculta al Presidente de la República para que, dentro de seis meses, proceda a fijar el texto refundido de la Ley General de Bancos y de la Ley Orgánica de la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras, y demás textos legales que señala.


Los Diputados señores Longueira, Jocelyn-Holt, Matthei, señora Evelyn y Montes, formularon una indicación para agregar entre las palabras “refundido” y “de” las expresiones “, sistematizado y concordado” y eliminar la oración final, reemplazando el punto seguido (.) después de “Financieras” por punto aparte (.).


Puesto en votación este artículo con la indicación precedente fue aprobado por unanimidad.


El Ejecutivo formuló una indicación para agregar el siguiente artículo 3º transitorio, nuevo:


“Artículo 3º transitorio.- Los bancos que adeuden obligación subordinada y no se hayan acogido a alguna de las opciones para su pago contempladas en la ley Nº 19.396, sólo podrán efectuar operaciones de crédito en el exterior o acceder a las actividades a que se refiere el artículo 83 bis de la Ley General de Bancos, previo informe del Banco Central de Chile a la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras.


Los bancos que se encuentren en la situación descrita en el inciso anterior podrán acogerse a lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 83 bis de la Ley General de Bancos, si el Banco Central les concede una autorización previa con tal objeto.”.


Puesta en votación la indicación precedente fue aprobada por unanimidad.


Por la indicación 2 del Ejecutivo, se agrega el siguiente artículo 4º transitorio:


“Artículo 4° transitorio.- Por el solo ministerio de la ley, las cantidades que en cada institución financiera conforman el Fondo de Reserva Legal que establecía el artículo 73 de la Ley General de Bancos, pasarán a formar parte del capital básico de ella.”.


Puesta en votación la indicación anterior fue rechazada por unanimidad.

II. CONSTANCIAS
1.
Disposiciones que no han sido objeto de indicaciones ni de modificaciones

-Los numerales 2, 6, 7, 8, 14, 20 que pasa a ser 19; 26 que pasa a ser 23; 27 a 35, que pasan a ser 24 a 32; 38 y 39, que pasan a ser 35 y 36; 41 que pasa a ser 38; 43 a 59, que pasan a ser 40 a 56; 61 a 66, que pasan a ser 58 a 63, todos del artículo 1º; 1, 3 y 4 del artículo 3º, y el artículo 4º del proyecto.

2.
Disposiciones del proyecto que deben aprobarse con quórum especial


De Ley Orgánica Constitucional: el inciso primero del artículo 83 bis(numeral 3); incisos tercero y cuarto del artículo 82 (numeral 10); letra c) del inciso final del artículo 119 (numeral 13); artículo 18 bis nuevo (numeral 4 del artículo 2º), y artículo 3º transitorio.


De Quórum Calificado: la letra e) del inciso segundo del artículo 83 bis (numeral 3); el Nº 1) del inciso quinto del artículo 83 bis (numeral 3); inciso nuevo del Nº 15 bis del artículo 83 (numeral 4); inciso cuarto del artículo 124 (numeral 17); artículo 115 (numeral 20), y los incisos cuarto y quinto del Nº 18 del artículo 65 (numeral 21).

3.
Disposiciones o indicaciones rechazadas


-Los números 23 y 24 del artículo 1º del Mensaje.


-De los Diputados señores Alvarado, Jürgensen, Kuschel y Orpis, para modificar la letra a) del Nº 11 bis del artículo 83 de la indicación del Ejecutivo.


-De los mismos señores Diputados para insertar una letra c) en el Nº 11 bis del artículo 83 de la indicación del Ejecutivo.


-De los mismos señores Diputados al inciso segundo, tercero, cuarto y quinto y final del Nº 11 bis del artículo 83 de la indicación de Ejecutivo.


-De los mismos señores Diputados para sustituir los incisos segundo, tercero y cuarto del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo.


-De los mismos señores Diputados para eliminar en el número 1) del inciso quinto del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo, la frase que señala.


-De la Diputada Matthei, señora Evelyn, para reemplazar en el número 1) del inciso quinto del artículo 83 bis de la indicación del Ejecutivo, la expresión “20%” por “30%”.


-Del Diputado señor Orpis para modificar el inciso nuevo del Nº 15 bis del artículo 83 de la indicación del Ejecutivo.


-De los Diputados señores Alvarado y Orpis, para sustituir el inciso final del artículo 32 del proyecto.


-De los Diputados señores García, don José, Longueira y Matthei, señora Evelyn, para reemplazar el inciso tercero del artículo 68 de la indicación del Ejecutivo.


-De los mismos señores Diputados para reemplazar en el inciso sexto del artículo 121, el guarismo “11,5”, por el guarismo “10”.


-De los Diputados señores Montes y Rebolledo, señora Romy, para sustituir en la letra e) del inciso cuarto del Nº 18 del artículo 65 del proyecto, las expresiones “quince años” por “veinte años”.


-Del Ejecutivo para suprimir la letra E y los números 23), 24) y 25), pasando la letra F a ser E.


-Del Ejecutivo para agregar un artículo 4º transitorio.

4.
Disposiciones que no fueron aprobadas por unanimidad


-La letra e) del inciso cuarto del Nº 18 del artículo 65 (numeral 22, que pasa a ser 21).


-El numeral 25, que pasa a ser 22, fue aprobado por 5 votos a favor y una abstención.


-La letra b) del número 2) de la indicación tercera del Ejecutivo, fue aprobada por 6 votos a favor, 3 votos en contra y una abstención.


-El número 2) del artículo 3º del proyecto, con modificaciones, fue aprobado por 6 votos a favor y 2 abstenciones.

5.
Se han introducido al proyecto modificaciones formales que se recogen en el texto propuesto a continuación.

III. CONCLUSIÓN

En virtud de lo antes expuesto y de los antecedentes que os dará a conocer oportunamente el señor Diputado Informante, la Comisión de Hacienda recomienda la aprobación del siguiente:

PROYECTO DE LEY


“ARTÍCULO 1º.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la Ley General de Bancos, cuyo texto refundido y sistematizado está contenido en el decreto con fuerza de ley Nº 252, de 1960:

1)
Reemplázase el Nº 11 bis del artículo 83, por el siguiente:


“11 bis) Constituir en el país sociedades filiales destinadas a efectuar las siguientes operaciones o funciones:

a)
Agentes de valores, corredores de bolsa, administradoras de fondos mutuos, de fondos de inversión o de fondos de capital extranjero, securitización de títulos y corredores de seguros regidos por el decreto con fuerza de ley Nº 251, de 1931, con exclusión de seguros previsionales, todo ello en las condiciones que establezca la Superintendencia. Las sociedades que realicen las operaciones a que se refiere esta letra serán regidas por las leyes aplicables a tales materias y fiscalizadas por la Superintendencia de Valores y Seguros.

b)
Comprar y vender bienes corporales muebles o inmuebles sólo para realizar operaciones de arrendamiento, con o sin opción de compra, con el objeto de otorgar financiamiento total o parcial; efectuar factoraje, asesoría financiera, custodia o transporte de valores; y la prestación de servicios financieros que la Superintendencia, mediante resolución general, haya estimado que complementan el giro de los bancos.


Las sociedades filiales no podrán adquirir acciones ni tomar participación en otras sociedades, salvo que la inversión sea imprescindible para el desarrollo de su giro y siempre que no exceda en momento alguno del 5% del capital pagado de la sociedad en que se efectúe dicha inversión.


La Superintendencia, también por normas generales, podrá autorizar que los bancos efectúen directamente alguna de las actividades a que se refiere la letra b) de este número.


La constitución de sociedades filiales o la realización directa de las actividades a que se refiere el inciso anterior sólo procederá si el banco reúne los siguientes requisitos:

i)
Que cumpla con los porcentajes mínimos a que se refiere el artículo 81;

ii)
Que no esté calificado en la última categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia. La calificación de gestión se referirá a las estructuras y procedimientos existentes en la entidad financiera respecto de los controles internos, los sistemas de información para toma de decisiones y el seguimiento oportuno de los diferentes riesgos.


La Superintendencia deberá considerar, además, que la constitución de la sociedad filial o la nueva actividad que el banco efectúe directamente se justifique de acuerdo a estudios de factibilidad económico-financiera de la sociedad o actividad proyectada.


El banco podrá participar en forma minoritaria en una sociedad que tenga alguno de los objetos indicados en este número, a menos que la Superintendencia deniegue la autorización por resolución fundada en la falta de calidad o experiencia de los otros socios o accionistas.


La Superintendencia tendrá un plazo de ciento veinte días para pronunciarse acerca de la constitución de las sociedades filiales a que se refiere este número. Dicho plazo se contará desde que se hayan acompañado todos los antecedentes de la solicitud. Para rechazarla, la Superintendencia deberá dictar una resolución fundada.”.

2)
Reemplázase la oración inicial del Nº 15 bis del artículo 83, por la siguiente:


“Los bancos podrán adquirir acciones o tomar participación en bancos o en empresas constituidos en el extranjero, con sujeción a las normas contenidas en el artículo 83 bis.”.

3)
Reemplázase el artículo 83 bis, por el siguiente:


“Artículo 83 bis.- Los bancos podrán abrir sucursales u oficinas de representación en el exterior, efectuar inversiones en acciones de bancos establecidos en el extranjero o en acciones de empresas allí constituidas que tengan alguno de los giros que autorizan los Nºs. 11 bis y 15 bis del artículo 83. Las aperturas de sucursales u oficinas de representación requerirán auto​rización de la Superintendencia y las otras inversiones referidas necesitarán, además, la del Banco Central de Chile.


Para prestar esta autorización, la Superintendencia deberá determinar que el banco reúne los siguientes requisitos:

a)
Que cumple con los porcentajes mínimos a que se refiere el artículo 81.

b)
Que no se encuentra clasificado en la última categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia. Se aplicará al efecto la norma contenida en la letra ii) del Nº 11 bis del artículo 83.

c)
Que la apertura de la oficina o la inversión se justifica de acuerdo a estudios de factibilidad económico-financieros.

d)
Que el país en que se efectuará la inversión o se abrirá la oficina ofrece condiciones de fiscalización que permitan apreciar el riesgo de sus operaciones.

e)
Que, si en la empresa participan socios con un porcentaje igual o superior al 10% del capital de ella, demuestren que cumplen con los requisitos que exige el Nº 18 del artículo 65.


La Superintendencia, mediante norma general, determinará los antecedentes que deberán presentarse para cursar la solicitud. Una vez presentada ésta, cualquier complementación que la Superintendencia juzgue necesaria deberá solicitarse dentro del plazo de 45 días. El pronunciamiento definitivo de la Superintendencia deberá darse en el plazo de 120 días, contado desde la presentación de la solicitud o de los antecedentes complementarios, en su caso. La Superintendencia podrá negar la autorización sin expresión de causa.


No obstante lo dispuesto en el inciso anterior, cuando se trate de un banco que exceda en un 25% el porcentaje mínimo de patrimonio a activos ponderados por riesgo a que se refiere el artículo 81 y se encuentre calificado en primera categoría en los procesos de calificación de general aplicación establecidos por la Superintendencia, que la inversión de que se trate sea la apertura de una sucursal o la adquisición de acciones de una empresa extranjera que representen la mayoría del capital de ella, y que, además, el país en que se efectuará la inversión o se abrirá la oficina tenga condiciones de riesgo calificados en primera categoría de acuerdo a metodologías y publicaciones de empresas calificadoras internacionales que figuren en una nómina registrada por ella, o exista un convenio con el organismo de supervisión del respectivo país, la Superintendencia sólo podrá denegar la autorización por resolución fundada. Esta Resolución será reclamable en conformidad al artículo 21, inciso segundo, del decreto ley Nº1.097, de 1975. En el caso contemplado en este inciso, los plazos señalados en el anterior se reducirán a la mitad.


El banco chileno y las empresas en que éste participe se sujetarán a las siguientes normas:

1)
El banco constituido en Chile sólo podrá invertir hasta un 40% de su patrimonio efectivo en bancos o empresas establecidas en un mismo país y hasta un 20% de él en cada banco o empresa en que participe. Este último límite podrá ser aumentado por la Superintendencia en casos calificados.

2)
Si se trata de un banco, la suma de los depósitos, préstamos y otras acreencias que los bancos chilenos accionistas mantengan en él, ya sea directamente o a través de otras personas, no podrán exceder del 25% del patrimonio efectivo del banco extranjero. En ningún caso el banco accionista podrá avalar, afianzar o, en cualquier forma, caucionar obligaciones de los bancos o empresas en que participe en el extranjero.

3)
Será obligación del banco chileno proporcionar a la Superintendencia información sobre el banco o empresa extranjera en que participe, periódicamente o en las oportunidades en que dicho organismo lo requiera. Lo anterior es sin perjuicio de la obligación que imponen los artículos 9º y 10 de la ley Nº18.045.

4)
El banco chileno tendrá la obligación de obtener los resguardos necesarios para que las instituciones en que participe en el extranjero no concedan créditos a deudores relacionados, directamente o a través de otras personas, a la propiedad o gestión del banco participante, ni les otorguen garantías por créditos que contraigan.


Las sucursales de bancos chilenos en el exterior se regirán, además, por las normas del artículo 31 bis.


Sin perjuicio de las sanciones contempladas en el artículo 19 del decreto ley Nº 1.097, de 1975, o las que sean aplicables conforme al artículo 31 bis, el incumplimiento de cualquiera de las normas precedentes por parte del banco chileno o del banco, sucursal o empresa establecida o en que participe en el extranjero, facultará al Superintendente para obligar al primero a enajenar todas las acciones que posea en el banco o empresa extranjera o a clausurar o enajenar la sucursal u oficina en que se haya cometido la infracción, dentro del plazo que determine que no podrá ser inferior a sesenta días.”.

4)
Suprímase la oración final del Nº15 bis del artículo 83 y agrégase el siguiente inciso, nuevo:


“Podrán, también, previa autorización de la Superintendencia, ser accionistas o tener participación en una sociedad cuyo único objeto sea uno de los siguientes:

a)
Prestar servicios destinados a facilitar exclusivamente el cumplimiento de los fines de las entidades financieras.

b)
Que por su intermedio las instituciones financieras puedan efectuar determinadas operaciones de giro bancario con el público, excepto la de captar dinero.”.

5)
Reemplázase el artículo 31 bis, por el siguiente:


“Artículo 31 bis.- Las sucursales u oficinas de representación que los bancos constituidos en Chile abran en el exterior en conformidad al artículo 83 bis, quedarán sujetas a la fiscalización de la Superintendencia. E1 banco que determine cerrar o clausurar una sucursal u oficina de representación en el extranjero, deberá dar aviso previo a la Superintendencia con un plazo no inferior a 120 días anteriores a la fecha del anunciado cierre. La Superintendencia podrá denegar el cierre o clausura, por resolución fundada.


Las sucursales en el exterior quedarán sometidas a las siguientes disposiciones:

1)
Para los efectos de los márgenes de la ley chilena que les sean aplicables, deberá asignarse a cada sucursal un capital que será deducido para los mismos efectos del capital básico de la empresa matriz en Chile. Esta asignación y sus modificaciones requerirán de la aprobación de la Superintendencia.

2)
Les serán aplicables las disposiciones contenidas en los artículos 19, 81, 83 Nº 8, 83 bis, Nº 4 y 84 Nºs. 5 y 6.

3)
Podrán otorgar créditos a personas con domicilio o residencia en Chile, siempre que se sujeten a los límites contemplados en el artículo 84, Nºs. 1, 2 y 4 y a las normas del artículo 85. Sin embargo, estas disposiciones no regirán para los créditos a su casa matriz.

4)
Para los efectos de las operaciones entre una sucursal en el exterior y su casa matriz, ambas serán consideradas como entidades independientes.”

6)
Agrégase al Nº 2 del artículo 83, en punto seguido (.), la siguiente frase: “Emitir y operar tarjetas de crédito.”.

7)
Agrégase al Nº 5 del artículo 83, en punto seguido (.), la siguiente frase: “Podrán también prestar el servicio de transporte de valores.”.

8)
Reemplázase el Nº 12 bis del artículo 83, por el siguiente:


“12 bis. Servir de agentes financieros de instituciones y empresas nacionales, extranjeras o internacionales y prestar asesorías financieras.”.

9)
Reemplázase el artículo 32, por el siguiente:


“Artículo 32.- Corresponderá al Superintendente determinar, mediante resolución que publicará en el Diario Oficial, un horario mínimo para la atención de público y la realización de las operaciones de los bancos.


Este horario será obligatorio para estas instituciones y deberá ser uniforme para todas las oficinas de una misma localidad. Con todo, los bancos podrán fijar horarios adicionales al establecido por el Superintendente y atender en días diferentes a los señalados en él, de conformidad con las necesidades y servicios que cada institución estime adecuado satisfacer. No obstante lo anterior, no podrán atender público los días domingos y festivos, salvo casos calificados por la Superintendencia.


La Superintendencia dictará las normas administrativas, operativas y contables que correspondan, cualquiera sea el horario y los días en que el banco opere.”.

10) Reemplázanse los artículos 81 y 82, por los siguientes:


“Artículo 81.- El patrimonio efectivo de un banco no podrá ser inferior al 8% de sus activos ponderados por riesgo, neto de provisiones exigidas. El capital básico no podrá ser inferior al 3% de los activos totales del banco, neto de provisiones exigidas.


Se entiende por patrimonio efectivo de un banco la suma de los siguientes factores:

a)
Su capital pagado y reservas o capital básico.

b)
Los bonos subordinados que haya colocado, valorados al precio de colocación y hasta concurrencia de un 50% de su capital básico. E1 valor computable de estos bonos disminuirá en un 20% por cada año que transcurra desde que falten seis años para su vencimiento.

c)
Las provisiones voluntarias que haya constituido, hasta concurrencia del 1,25% de sus activos ponderados por riesgo. Son provisiones voluntarias las que excedan de aquellas que los bancos deban mantener por disposición de la ley o por norma de la Superintendencia.


Para calcular el patrimonio efectivo de un banco, se deducirán del capital básico los fondos aportados a las sociedades de que forme parte o asignado a las sucursales que haya establecido en el extranjero.”.


“Artículo 82.- Las ponderaciones por riesgo de las diversas partidas del activo de un banco serán las siguientes:


Categoría 1. Fondos disponibles en caja, depositados en el Banco Central de Chile o en instituciones financieras regidas por esta ley e instrumentos financieros emitidos o garantizados por el Banco Central, que se transen habitualmente en bolsas de valores. También figurarán en esta categoría los activos constituidos por aportes a sociedades o asignación a sucursales en el extranjero cuyo monto se haya deducido del patrimonio efectivo de acuerdo al artículo anterior.


Categoría 2. Fondos disponibles no comprendidos en la categoría 1 e instrumentos financieros emitidos o garantizados por el Fisco de Chile. También se incluirán en esta categoría instrumentos financieros emitidos o garantizados por bancos centrales extranjeros de países calificados en primera categoría de riesgo, de acuerdo a metodologías de empresas calificadoras internacionales que figuren en una nómina registrada en la Superintendencia.


Categoría 3. Cartas de crédito para operaciones de comercio exterior pendientes de negociación y préstamos u operaciones con pacto de retroventa entre instituciones financieras regidas por esta ley.


Categoría 4. Préstamos con garantía hipotecaria para vivienda, otorgados al usuario final.


Categoría 5. Activo físico y financiero y todos los demás activos no incluidos en las anteriores categorías, netos de provisiones exigidas.


Para los efectos del artículo anterior, los activos comprendidos en las referidas categorías, se estimarán en los siguientes porcentajes de su valor de contabilización:


Categoría 1:
0%


Categoría 2:
10%


Categoría 3:
20%


Categoría 4:
60%


Categoría 5:
100%


La Superintendencia, previo acuerdo favorable del Consejo del Banco Central de Chile, adoptado por la mayoría absoluta del total de sus miembros, podrá, mediante norma general, cambiar de categoría determinados activos, siempre que ello signifique subir o bajar un solo nivel en la tabla antes expresada o fijarles un nivel intermedio entre dos categorías.


No obstante lo anterior, la Superintendencia podrá, también mediante norma general, establecer que determinados activos se ubiquen en Categoría 1. En todo caso la categoría a la que pertenezca un activo sólo podrá ser modificada una vez al año, salvo que la unanimidad de los consejeros en ejercicio del Banco Central modifique el acuerdo anterior.


Los cambios que se introduzcan en virtud de lo dispuesto en los dos incisos anteriores entrarán a regir en el plazo que determine la Superintendencia, el que no podrá ser inferior a sesenta días.”.

11) Introdúcese el siguiente artículo 82 bis, nuevo:


“Artículo 82 bis.- El banco que no se encuentre ajustado a alguna de las proporciones que señala el artículo 81, deberá encuadrarse en ella dentro de un plazo de sesenta días, sin perjuicio de incurrir en una multa del uno por mil sobre el déficit de patrimonio efectivo o capital básico, según corresponda, por cada día que lo mantenga.”.

12) Reemplázase el inciso final del artículo 116, por el siguiente:


“Se presumirá, en todo caso, que en un banco han ocurrido hechos que hacen temer por su situación financiera, cuando:

a)
E1 capital básico después de deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior al 3% de los activos totales netos de provisiones exigidas.

b)
El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior al 8% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.

c)
Por efecto de pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en dos estados financieros consecutivos se desprenda que de mantenerse el aumento proporcional de ellas en los siguiente seis meses, el banco quedará en alguna de las situaciones previstas en las letras a) o b) precedentes.”.

13) Reemplázanse los dos últimos incisos del artículo 119, por el siguiente:


“Se presumirá, en todo caso, que un banco presenta problemas de solvencia que comprometen el pago oportuno de sus obligaciones, cuando:

a)
El capital básico, deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 2% de los activos netos de provisiones exigidas.

b)
El patrimonio efectivo, después de deducidas las pérdidas acumuladas durante el ejercicio que aparezcan en un estado financiero, sea inferior a un 5% de los activos netos de provisiones exigidas y ponderados por riesgo.


Corresponderá a la Superintendencia establecer mediante normas de carácter general, la naturaleza y características de los activos y pasivos que deberán considerarse para los efectos de las letras a) y b) precedentes.

c)
El banco adeude al Banco Central créditos en caso de urgencia y, al solicitar su renovación, éste la deniegue, previo informe desfavorable de la Superintendencia.”.

14) Reemplázanse en el artículo 84 Nºs 1, 2, 4 y 5 y en el artículo 137 la frase “capital pagado y reservas” por la siguiente: “patrimonio efectivo”.

15) Reemplázase el artículo 68, por el siguiente:


“Artículo 68.- Los bancos podrán emitir bonos subordinados que, en caso de concurso de acreedores, se pagarán después de que sean cubiertos los créditos de los valistas.


Los bonos serán emitidos a un plazo promedio no inferior a cinco años y no admitirán prepago. Estos bonos no podrán ser adquiridos por una empresa fiscalizada por la Superintendencia, ni por sociedades filiales o coligadas de esa empresa.


Cuando el directorio del banco deba presentar convenio a sus acreedores y éste sea aprobado, los bonos subordinados que el banco adeude, estén o no vencidos, serán capitalizados por el solo ministerio de la ley hasta concurrencia de lo necesario para que la proporción entre el patrimonio efectivo y los activos ponderados por riesgo no sea inferior al 16%. La transformación en acciones se efectuará en la forma que establece el artículo 124.


Regirá en lo demás lo dispuesto en la ley Nº 18.045, sobre Mercado de Valores.”.

16) Reemplázanse en el inciso sexto del artículo 121, las frases: “otro que consista en rebajar los depósitos y obligaciones para con terceros del banco a catorce veces su capital pagado y reservas mediante la capitalización de los créditos que correspondan. Tratándose de una sociedad financiera la rebaja se hará a diez veces.” por la siguiente: “otro en que, mediante la capitalización de los créditos que correspondan, tenga por efecto que el banco quede con una proporción entre patrimonio efectivo y activos ponderados por riesgo que no sea inferior a 11,5%.”.

17) Reemplázase el inciso cuarto del artículo 124, por el siguiente:


“Cuando, en virtud de un convenio deban emitirse acciones, ellas se estimarán por el valor que resulte de dividir el capital básico del banco, en la medida en que éste resulte positivo, a la fecha de proponerse el convenio original, por el número de acciones suscritas y pagadas. Para estos efectos, deberán descontarse las pérdidas acumuladas a esa misma fecha. Si, en la situación prevista en este inciso, el capital básico del banco no resulta positivo, las acciones emitidas antes del convenio caducarán por el solo ministerio de la ley en la misma fecha en que queden emitidas las que provengan de la capitalización.”.

18) Suprímense en el artículo 113 las referencias a los artículos 68 y 81 y al Nº11 bis del artículo 83.

19) Suprímese, en la letra a) del inciso segundo del artículo 113, la frase: “Las captaciones podrán documentarse mediante la aceptación de letras de cambio o la suscripción de pagarés o contratos de mutuo.”.

20) Sustitúyese el artículo 115, por el siguiente:


“Artículo 115.- Las sociedades financieras podrán abrir sucursales en el extranjero o participar en sociedades establecidas en el exterior que tengan alguno de los giros que autoriza el artículo 83, Nºs. 11 bis y 15 bis. Para estos efectos, les serán aplicables las normas contenidas en el artículo 83 bis. En ningún caso, estas sociedades podrán tomar participación en sociedades de giro bancario.”.

21) Sustitúyense los incisos cuarto y quinto del Nº 18 del artículo 65, por los siguientes:


“La Superintendencia sólo podrá denegar tal autorización, por resolución fundada, en base a criterios de solvencia, conducta financiera y antecedentes sobre administración bancaria del interesado. En todo caso, se presume que el interesado no reúne los requisitos necesarios cuando se encuentre en alguna de las siguientes circunstancias:

a)
Que sea un fallido no rehabilitado.

b)
Que haya sido condenado o se encuentre procesado por delito contra la propiedad o la fe pública, relacionado con la administración de una institución financiera.

c)
Que se encuentre en estado de insolvencia.

d)
Que registre protestos de documentos no aclarados, en los últimos cinco años.

e)
Que haya sido, en los últimos quince años, director o gerente, o bien, accionista principal, directamente o a través de terceros, de una entidad bancaria que haya sido declarada en liquidación forzosa o sometida a administración provisional, respecto de la cual el Fisco, el Banco Central de Chile o el público hayan incurrido en pérdidas.


Tratándose de una persona jurídica, las circunstancias generales o particulares antes referidas, deberán también considerarse respecto de los socios o accionistas principales o de sus administradores que hayan tenido esa calidad durante el período de dos años que preceda a la fecha de adquisición de las acciones.”.

22) Reemplázase en el inciso final del artículo 20, la frase: “La justicia ordinaria y la militar, en las causas que estuvieren conociendo”, por la siguiente: “Los tribunales de la República, tanto ordinarios como especiales, a excepción de los jueces árbitros, en las causas de que estuvieren conociendo y dentro de sus facultades legales,”.

23) Reemplázase en el artículo 19 la palabra “diez” por “seis”.

24) Reemplázase en el inciso segundo del artículo 30 la frase: “a las normas del decreto ley Nº 600, de 1974, Estatuto del Inversionista.”, por la siguiente: “a alguno de los sistemas autorizados por la ley o por el Banco Central de Chile.”.

25) Agréganse en el inciso tercero del artículo 30, a continuación de la frase: “que efectúe”, las palabras: “su sucursal”.

26) Reemplázase en el inciso cuarto del artículo 30, la frase inicial: “Toda contención que se suscitare”, por la siguiente: “Toda contienda que se suscite en relación con las operaciones de la sucursal en el país,”.

27) Reemplázase el último inciso del artículo 30, por los siguientes:


“Para los efectos de las operaciones entre una sucursal y su casa matriz en el exterior, ambas se considerarán como entidades independientes.


Lo anterior es sin perjuicio de la responsabilidad que tuviera el banco extranjero, de acuerdo a las reglas generales, por las obligaciones que contraiga la sucursal que haya establecido en Chile.


Los acreedores de las obligaciones contraídas por la sucursal que sean chilenos o extranjeros domiciliados en Chile, gozarán de preferencia sobre el activo que ella tenga radicado en el país.”.

28) Reemplázase en el inciso final del artículo 47, la frase “al decreto ley Nº 600, de 1974, Estatuto del Inversionista, y a las demás disposiciones que rigen la materia.”, por la siguiente: “a las disposiciones legales vigentes y a las normas que imparta el Banco Central de Chile.”.

29) Suprímese, en el artículo 35 la frase “no establecidos en Chile”.

30) Agrégase en el inciso segundo del artículo 41, la palabra “general” a continuación de las palabras “gerente” y “subgerente”, respectivamente.

31) Reemplázase el artículo 44, por el siguiente:


“Artículo 44.- El directorio deberá adoptar las medidas e impartir las instrucciones necesarias con el objeto de mantenerse cabal y oportunamente informado, con la correspondiente documentación, del manejo, conducción y situación de la entidad bancaria que administra.


La Superintendencia podrá dictar normas tendientes a asegurar la debida y adecuada información del directorio.”.

32) Reemplázase en el Nº2 del artículo 64 la frase “En esa ciudad deberán funcionar el directorio y la gerencia general de la empresa.”, por la siguiente: “En esa ciudad deberán celebrarse las sesiones ordinarias de directorio y funcionar la gerencia general de la empresa.”.

33) Reemplázase en el Nº 7 del artículo 65, la frase “Los directorios de los bancos estarán compuestos por nueve miembros titulares.”, por la siguiente: “Los directorios de los bancos estarán compuestos por un mínimo de cinco y un máximo de once directores titulares y, en todo caso, por un número impar de ellos.”.

34) Reemplázase el inciso segundo del Nº 7 del artículo 65, por el siguiente:


“Para rebajar el número de directores contemplado en el estatuto, el banco deberá obtener previamente autorización de la Superintendencia, la que para dar su aprobación deberá tomar en cuenta la composición accionaria de la empresa y la protección de los derechos de las minorías.”;

35) Suprímese en el inciso primero del artículo 41, la frase “ante el Notario de Hacienda del departamento respectivo.”.

36) Reemplázase en el inciso primero del Nº 10 del artículo 65, la frase “en la enseñanza superior, secundaria o especial”, por la palabra “docentes”.

37) Derógase el inciso segundo del Nº10 del artículo 65.

38) Deróganse los números 11 y 15 del artículo 65.

39) Derógase el Nº 16 del artículo 65.

40) Intercálase en el artículo 46 el siguiente inciso primero nuevo, pasando los actuales primero y segundo a ser segundo y tercero, respectivamente:


“La Superintendencia podrá ordenar que los poderes sean calificados, en la forma que determine, antes de la celebración de una junta de accionistas. En este caso, sólo podrán ser presentados en la junta los poderes así calificados.”.

41) Deróganse los números 5 y 13 del artículo 65.

42) Derógase el inciso segundo del artículo 67.

43) Derógase el artículo 69.

44) Agrégase en el artículo 70, la palabra “previa” a continuación de la palabra “autorización”.

45) Deróganse los artículos 72, 73 y 74.

46) Suprímese en el inciso primero del artículo 75, la frase “después de pasar a la reserva legal la cantidad que corresponda;”.

47) Suprímese en el inciso segundo del artículo 75 la frase “o del fondo de reserva legal de la empresa”.

48) Reemplázase en el inciso tercero del artículo 75, la frase “o la proporción que fija el artículo 81”, por la siguiente: “o alguna de las proporciones que fija el artículo 81”.

49) Suprímese el inciso segundo del Nº 1 del artículo 83.

50) Suprímese en los números 3 y 9 del artículo 83 la palabra “libranzas”.

51) Suprímese en el Nº 7 del artículo 83, la frase “con plazos que no excedan de un año” y la coma (,) que la precede.

52) Agrégase en el Nº 8 del artículo 83, a continuación de la expresión “letras de cambio”, las palabras “o pagarés”.

53) Agrégase en el Nº 13 del artículo 83, a continuación de la palabra “documentos”, la frase “emitidos en serie”.

54) Sustitúyese el encabezamiento del artículo 48, por el siguiente:


“Artículo 48.- Los bancos podrán desempeñar las siguientes comisiones de confianza:”.

55) Suprímese en el Nº 10 del artículo 48, la frase “en las emisiones hechas en conformidad a la ley Nº 4.657”.

56) Derógase el artículo 49.

57) Reemplázanse las letras b) y c) del inciso tercero del Nº 1 del artículo 84, por las siguientes:


“b) Los instrumentos financieros de oferta pública emitidos en serie que se encuentren clasificados en una de las dos categorías de más bajo riesgo;


c) Los conocimientos de embarque, siempre que el banco esté autorizado para disponer libremente de la mercadería que se importe, y


d) Las cartas de crédito emitidas por bancos del exterior que se encuentren calificados en la más alta categoría por una empresa calificadora internacional que figure en la nómina a que se refiere el artículo 83 bis. Dichas cartas de crédito deben ser irrevocables y pagaderas a su sola presentación. No servirán para este efecto las cartas de crédito emitidas por la casa matriz del banco extranjero o sus sucursales a favor de cuya sucursal en Chile se extienda la garantía.”.

58) Reemplázase el artículo 62, por el siguiente:


“Artículo 62.- Banco es toda sociedad anónima especial que, autorizada en la forma prescrita por esta ley y con sujeción a la misma, se dedique a captar o recibir en forma habitual dinero o fondos del público, con el objeto de darlos en préstamo, descontar documentos, realizar inversiones, proceder a la intermediación financiera, hacer rentar estos dineros y, en general, realizar toda otra operación que la ley le permita.”.

59) Derógase el artículo 33.

60) Derógase el artículo 45.

61) Deróganse los números 1 y 6 del artículo 65.

62) Deróganse los artículos 36 a 39.

63) Derógase el Nº 19 del artículo 65.

64) Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 31:


a) Reemplázase el inciso segundo, por el siguiente:


“Los bancos, sea que estén constituidos en Chile o en el extranjero, deberán obtener una autorización previa de la Superintendencia para abrir o clausurar cualquier oficina dentro del país.”.


b) Intercálase el siguiente inciso tercero, nuevo:


“La Superintendencia, mediante norma general, determinará los antecedentes que deberán acompañarse para cursar la solicitud. Si la institución tiene la más alta calificación, en tales normas se contemplará el simple registro de los antecedentes exigidos. Si no se encuentra en la calificación más baja, tales normas establecerán si se requiere autorización teniendo en consideración la importancia de la oficina proyectada. Si se encuentra en la última calificación, requerirá autorización de la Superintendencia.”.


c) Se reemplaza el último inciso, por el siguiente:


“Cuando se requiera una autorización, la Superintendencia deberá pronunciarse en un plazo de 120 días. Dicho plazo se contará desde que se hayan acompañado todos los antecedentes sobre la solicitud. Para rechazarla, la Superintendencia deberá dictar una resolución fundada.”.

65) Agrégase el siguiente artículo 116 bis, nuevo:


“Artículo 116 bis.- El banco que obtenga autorización para abrir una sucursal o una filial o para invertir en empresas según el artículo 83 bis, inciso cuarto, deberá permanentemente mantener el porcentaje de patrimonio a activos por riesgo a que se refiere la misma disposición o restablecer ese porcentaje, aplicándose lo dispuesto en el artículo 116. Si ocurriere lo previsto en el inciso tercero del artículo 116, la Superintendencia podrá ejercer la atribución que le confiere el artículo 83 bis, inciso final.”.


ARTÍCULO 2º.- Introdúcense las siguientes modificaciones al decreto ley Nº 1.097, de 1975:

1)
Agrégase el siguiente inciso al artículo 2º:


“La Superintendencia ejercerá la fiscalización de los bancos o empresas que los bancos chilenos establezcan en el extranjero, siempre que, de acuerdo al artículo 86 de la Ley sobre Sociedades Anónimas, dichos bancos o empresas tengan el carácter de filial del banco chileno. Para establecer las circunstancias que determinan la calidad de filial, todos los bancos chilenos o sus filiales en el exterior que participen en una institución se considerarán como una sola entidad. La fiscalización de los bancos o empresas a que se refiere este inciso se ejercerá en conformidad con los convenios que se hayan suscrito con el organismo de supervisión del país en que se instalen. Esos convenios podrán autorizar a las instituciones fiscalizadoras para compartir en forma recíproca información reservada de sus fiscalizadas.”.

2)
Modifícase el artículo 13 bis, en la siguiente forma:

a)
Para suprimir en el inciso tercero los siguientes párrafos: “La Superintendencia mantendrá también una información refundida y permanente sobre esta materia para el uso de las instituciones financieras sometidas a su fiscalización. Las personas que obtengan esta información no podrán revelar su contenido a terceros y, si así lo hicieren, incurrirán en la pena de reclusión menor en sus grados mínimo a medio.”.

b)
Para intercalar los siguientes incisos nuevos a continuación del inciso tercero:


“La Superintendencia mantendrá una información permanente y refundida sobre los créditos vigentes, vencidos o castigados que mantengan los clientes de las instituciones fiscalizadas que otorguen créditos. Además, los establecimientos de comercio que vendan habitualmente bienes a plazo y las entidades que otorguen créditos para su adquisición deberán enviar a la Superintendencia con el mismo objeto, la información que ésta les requiera sobre la nómina de sus deudores, los saldos de sus obligaciones y los créditos otorgados. La infracción a esta disposición será castigada en la forma prevista en el artículo 19. La Superintendencia, mediante una norma de carácter general y conforme a los criterios objetivos referidos especialmente al número de clientes de las entidades indicadas en el segundo párrafo de este inciso, determinará cuáles de ellas estarán sujetas a la obligación de informar, como asimismo la forma y contenido de dicha información.


La Superintendencia dará a conocer esta información a los bancos, sociedades financieras, a sus filiales que otorguen financiamiento, a los establecimientos de comercio y a las entidades que otorguen crédito para la adquisición de bienes, que estén sujetos a la obligación de proporcionarla, respecto de sus clientes.


Los directores, gerentes y funcionarios en general de las entidades obligadas a prestar las informaciones a que se refieren los dos incisos anteriores, que revelaren su contenido a terceros, o se valieren de ella para beneficio propio o de terceros, incurrirán en la pena de reclusión menor en sus grados mínimo a medio.


Los deudores de las entidades obligadas a proveer la información antes señalada, tendrán el derecho a solicitar a la Superintendencia el conocimiento de la información que sobre ellos existiere. En caso de que los datos sean inexactos, incompletos, equívocos o atrasados, tendrán derecho a que se rectifiquen, completen, aclaren o actualicen. La Superintendencia sólo podrá negarse a la rectificación por medio de resolución fundada.”.

3)
Sustitúyese el inciso segundo del artículo 15, por el siguiente:


“Sin perjuicio de otros estados que pueda solicitar en uso de sus facultades generales, la Superintendencia deberá exigir a las instituciones financieras la publicación de estados de situación referidos al 31 de marzo, 30 de junio y 30 de septiembre de cada año, en un periódico de circulación nacional. La publicación se efectuará a más tardar el último día del mes siguiente a la fecha a que se refiere el estado.”.

4)
Agrégase el siguiente artículo 18 bis, nuevo:


“Artículo 18 bis.- La Superintendencia podrá dictar normas que establezcan requisitos para que las entidades financieras puedan efectuar operaciones de crédito en el extranjero. La Superintendencia podrá regular tales operaciones con el fin de preservar la solvencia y estabilidad de esas entidades, debiendo al efecto contar con el informe previo favorable del Banco Central de Chile.”.


ARTÍCULO 3º.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley Nº 18.010:

1)
Intercálase el siguiente artículo 5º, nuevo:


“Artículo 5º.- No existe límite de interés en las siguientes operaciones de crédito de dinero:

a)
Las que se pacten con instituciones o empresas bancarias o financieras, extranjeras o internacionales.

b)
Las que se pacten o expresen en moneda extranjera para operaciones de comercio exterior.

c)
Aquéllas en que un banco o sociedad financiera otorgue un crédito o una línea de crédito a una persona jurídica y cuyo importe en capital sea igual o superior al equivalente en moneda nacional o extranjera de 10.000 Unidades de Fomento al momento de la convención, y

d)
Las operaciones que el Banco Central de Chile efectúe con las instituciones financieras.”.

2)
Reemplázanse los dos primeros incisos del artículo 6º, por los siguientes:


“Artículo 6º.- Interés corriente es el interés promedio cobrado por los bancos y las sociedades financieras establecidas en Chile en las operaciones que realicen en el país, con exclusión de las comprendidas en el artículo 5º. Corresponde a la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras determinar las tasas de interés corriente, pudiendo distinguir entre operaciones en moneda nacional, reajustables o no reajustables, en una o más monedas extranjeras o expresadas en dichas monedas o reajustables según el valor de ellas, como asimismo, por rangos en el monto de los créditos o según los plazos a que se hayan pactado tales operaciones.


Los promedios se establecerán en relación con las operaciones efectuadas en cada semana. Las tasas resultantes se publicarán en el Diario Oficial para tener vigencia hasta el día anterior al de la próxima publicación.”.

3)
Derógase el inciso primero del artículo 7º, y

4)
Reemplázase en el inciso segundo del artículo 7º, la frase “una tasa de interés corriente que permita alcanzar el promedio resultante en la licitación.”, por la siguiente: “dicha tasa como interés corriente.”.

5)
Reemplázanse las letras a) y b) del artículo 10, por las siguientes:


“a) Tratándose de operaciones no reajustables pague íntegramente el capital y los intereses calculados hasta la fecha del pago efectivo más la comisión de prepago, previamente pactada, la que no podrá exceder al valor de dos meses de intereses de la operación.


b) Tratándose de operaciones reajustables, pague el capital reajustado y los intereses estipulados hasta el día del pago efectivo más la comisión de prepago, previamente pactada, la que no podrá exceder al valor de tres meses de intereses de la operación.”.


ARTÍCULO 4º.- Derógase la frase final del artículo 111 del Código de Comercio, que dice: “y 31 de diciembre de cada año.”.


ARTÍCULO 5º.- Se declara que la norma contenida en el número 5 del artículo 84 de la Ley General de Bancos permite dar en pago a un banco acciones emitidas por la sociedad deudora y suscritas por el banco acreedor.


Artículo 1º transitorio.- Los bancos que se encuentren en funcionamiento a la fecha de publicación de esta ley, deberán mantener una proporción entre su capital básico y sus activos de a lo menos un 3% y entre su patrimonio efectivo y sus activos ponderados por riesgo de un 8%.


Los bancos que, a la misma fecha, no mantengan alguna de esas proporciones, deberán presentar a la Superintendencia un plan de adecuación que comprenda un plazo máximo de dos años. La sanción contemplada en el artículo 82 bis se les aplicará en relación con la proporción respectiva cuando exista un déficit respecto del plan aceptado por la Superintendencia.


Artículo 2º transitorio.- Facúltase al Presidente de la República para que, dentro del plazo de seis meses contado desde la fecha de publicación de esta ley, proceda a fijar el texto refundido, sistematizado y concordado de la Ley General de Bancos, decreto con fuerza de ley 
Nº 252, de 1960, y de la Ley Orgánica de la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras, decreto ley Nº 1.097, de 1975, y demás textos legales que se refieren a bancos y sociedades financieras u otras empresas fiscalizadas por la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras.


Artículo 3º transitorio.- Los bancos que adeuden obligación subordinada y no se hayan acogido a alguna de las opciones para su pago contempladas en la ley Nº 19.396, sólo podrán efectuar operaciones de crédito en el exterior o acceder a las actividades a que se refiere el artículo 83 bis de la Ley General de Bancos, previo informe del Banco Central de Chile a la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras.


Los bancos que se encuentren en la situación descrita en el inciso anterior podrán acogerse a lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 83 bis de la Ley General de Bancos, si el Banco Central les concede una autorización previa con tal objeto.”.


SALA DE LA COMISIÓN, a 25 de junio de 1996.


Acordado en sesiones de fechas 13 de diciembre de 1995; 10 de enero; 5, 12 y 19 de marzo; 2 y 30 de abril; 14 y 15 de mayo; 4 y 11 de junio, de 1996, con la asistencia de los Diputados señores Montes, don Carlos; Longueira, don Pablo (Presidente); Alvarado, don Claudio (Matthei, señora Evelyn); Arancibia, don Armando; García, don José; Huenchumilla, don Francisco (Ortiz, don José Miguel); Jocelyn-Holt, don Tomás; Jürgensen, don Harry; Kuschel, don Carlos Ignacio (Galilea, don José Antonio); Makluf, don José; Matthei, señora Evelyn; Orpis, don Jaime (Longueira, don Pablo); Ortiz, don José Miguel; Palma, don Andrés (Sabag, don Hosain); Rebolledo, señora Romy; Sabag, don Hosain; Schaulsohn, don Jorge, y Sota, don Vicente.


Se designó Diputado Informante al señor LONGUEIRA, don PABLO.


(Fdo.): JAVIER ROSSELOT JARAMILLO, Secretario de la Comisión.”

